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A  nyugdíjasok
csöndes, de állandó elő térbenyom ulása kezd most 
m ár veszedelm es és a k u t jellegű tü n e tté  lenni 
a  szakm ánkban . É rth e te tlen  okokból az ita l­
m érési engedélyek k iadásánál túlságosan és 
észrevehető a jó a k a ra t a n yugd íjazo tt állam iak 
ja v á ra . N éhány, különösebb m éltány lást é r­
dem lő esetnél még nem em elhet szót senki, sőt, 
az egész italm érő  szakm a is helyeselni tud , de 
a dolgok tú lzásbavitelc  ellen hevesen és erélyesen 
kell ti ltakoznunk  éppen a szakm a m egbízható­
sága és jóhírneve érdekében.

Végre is az ita lm érő-ipar nem lehet aggok és 
tehete tlenek  összegyűjtő  m enedékhelye. B ár­
minő kegyetlennek lá tszik  ez a m ondás, — teljes 
igazságot ta rta lm az  és végre is ki kellett m on­
dan ia  valakinek . Á lhum anizm usból meg lehet 
tenn i, hogy a legjobb esetben is öregedő és 
fogyatékos em bereket á llítsanak  a söntésbe, de 
pár hónap a la tt  k iderü l, m inő szerencsétlen­
ségbe dön tik  éppen az t, akin segíteni a k a r t a k !

Ez a szakm a teli van  keserves, megizzasztó 
m unkával. I t t  n incs éjszaka és nincs nappal, 
csak csupa dologidő. Ide friss agyvelő kell és 
az ifjúkorból erre tre n íro zo tt testi erő. Beam ter- 
asz ta ltó l, állam i állásokból a  söntés mellé csak 
igen kevés, kivételes egyéniség tud  katasz tró fa  
nélkül á t ju tn i és nagyon rossz szolgálatot tesz­
nek a ro kkan taknak , nyugdíjasoknak  azok, 
akik m indenáron ide terelték  őket, m in tha  ez 
az ip a r volna a dologtalan  m egélhetés igazi 
aranyországa I Sok száz csőddel, italm érési 
összeomlással lenne kevesebb, ha jobban válogat­
nának  az engedélyek k iadásánál.

H iszen igaz, hogy a stróhm ann-rendszer it t  
is segít va lam it. H a a söntésbe más kerül, 
valam i szakem ber és a protekciós engedély­
tu la jdonos csak a haszonból részesül. De ez 
a rendszer erkölcstelen és arcp irító , m ert egyesek 
szak tu d ásá t és m u n k á já t a d ó z ta tja  meg olyan

köteles tám ogatásért, ami az egész állam  kö te­
lessége volna 1

És katasztrofális  a szakm ai u tán p ó tlá s  érde­
kére is. A vendéglős-, korcsm árosfiúk, akik 
gyerm ekkoruktó l szakértői az iparuknak, nem 
ju th a tn a k  engedélyekhez a jogosan vagy jog­
ta lanu l tá m o g a to ttak  m i a t t ! Nem ju th a t be 
fia tal erő, ifjú ész és vállakozási kedv a szak­
m ába. Mi ez, ha n e m : elítélés a lassú elsorva­
dásra ?

N ekünk, a m agyar italm érők összeségének 
nem lehet közöm bös ez a káros és aggasztó 
irányzat. Ismétlem : lehetnek kivételes m éltá-

Az 1921. évi 94.453. B. M. számú rendelet 5. §-a 
értelmében :

,,Az italmérő üzletekben alkalmazottak, külö­
nösen pedig a közönséggel érintkező italmérők, 
pincérek és pincérnők a vendégekkel szemben 
magukat illedelmesen tartoznak viselni. Az enge­
délyesek különösen arra tartoznak ügyelni, hogy a 
női alkalmazottak erkölcstelen üzelmeket ne foly­
tassanak és hogy az italmérés cégére alatt az üzlet 
kéjelgési célokra ne szolgáljon.

Tilos a női alkalm azottaknak a vendégekkel egy 
asztalhoz ülni és velük együtt ételeket vagy italokat 
fogyasztani. Az engedélyes, ha alkalmazottai a 
fentebbi tilalmat megszegik, mint részes, büntető­
jogilag is felelőséggel tartozik."

Ezek a rendelkezések adják a kereteit a női 
alkalmazottak felügyeletének az italmérő helyi­
ségben.

Erre a felügyeletre komoly szükség van. Szükség 
van azért, mert erkölcsileg lezüllött női alkalmazott 
tartása leziilleszti az italmérési helyiség színvonalát. 
Szükség van azért, mert a jobb ízlésű közönség 
egészségesebb erkölcsi érzéke nem tűrheti el az 
italmérési helyiségben a nekiszabadult, orgiaszerü 
jeleneteket. Szükség van azért, hogy az italmérés 
ne termelje, ne termelhesse ki a titkos prostituáltak 
hadait.

nyossági okok, különösen hadv ise ltek  jav ára , 
de i t t  is óvakodni kell a túlzástól.

Ami sok, az mégis csak sok. N incs szó egyes 
esetekről, de az álta lános irán y za t ellen az ita l­
mérő szakm ák összeségének is tiltakozn ia  kel­
lene m á r ! Sok m inden szabad az akasztófa 
a la tt  és sok minden szabad az utolsó órában. 
É n  nem hiszem , hogy a köteles kegyelet ellen 
v étünk , ha m ost, a veszélyben forgó szakm ák 
utolsó óráiban  k im ondjuk a fö lö ttesek  elő tt, 
am it eddig csak egym ás közt m o rz so lg a ttu n k : 
az ita lm érő ipar m aradjon  a szakem bereké !

(Z., H atvan.)

Kit illet ez a felügyelet ?
Nem vitás, hogy ez a szigorú felügyelet az engedé­

lyes, vagy ha bármely oknál fogva önálló hatás­
körrel rendelkező üzletvezető áll az üzem élén, 
— az üzletvezető kötelessége. Ez a kötelesség jelen­
tős feladatokat hárít a felelős egyénre.

Hiszen az italmérő, vagy üzletvezető az ezirányú 
kötelességeinek a mikénti teljesítésével önmagára 
nézve szolgáltat bizonyítékokat.

Köztudomású, hogy ma már az italmérésekben 
elsősorban azért tartanak mindenféle női alkal­
m azottat, rendesen csinos, fiatal leányokat, hogy 
ezáltal a fogyasztókat a helyiség minél gyakoribb 
látogatására indítsák, így az üzlet forgalmát emeljék.

Még vitatkozni sem lehet azon, hogy ez a kérdés 
a közönség szempontjából kizárólag a szexualitás 
körül forog. Ez ingerli a fiatalságot, vonzza a kecseg­
tető és nem is vajmi nehezen elérhető préda után.

Ha most már az italmérő — értem alatta az enge­
délyest — vagy üzletvezető a női alkalmazottjának 
a helyiségben tanúsított m agatartását nem kíséri 
a kellő figyelemmel, nem ellenőrzi a kellő szigorral, 
úgy kézenfekvő a gyanú, hogy a női alkalmazott 
a munkaadó tudtával, beleegyezésével, — nem lehe­
tetlen, hogy rábeszélésére a százalékos haszon 
reményében — enged meg magának többet a 
fogyasztóközönség szórakoztatása során, mint amit

A női alkalmazott ellenőrzése az italmérő
részéről.

A „ Vendéglősök L a p ja 11 szám ára  Ir ta :  d r .  T ü r e i - O s v á t h  I s t v á n  m. kir. rendőrfogalm azó.

Popper Húr és Lipét r.-t„ bornagykereskedés
T a lá lo m  J ó z s e f 3 5 9 -7 8  B u d ap est-K őb án ya , Előd u c c a  8 .  s z á m . A la p ltta to tt 1889. évben.

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve.
V á lo g a to tt  u ra d a lm i fa jb o r o k . Kérjen saját  érdekében árajánlatot.
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a jogszabály, helyesebben az illendőség, a jóízlés 
megkövetel.

Ez alkalommal nem mulaszthatom el annak a 
megállapítását, hogy a háborús éveket megelőzőleg 
— erre ma még nem olyan nehéz visszaemlékezni — 
az italmérési helyiségekben nem ütköztünk bele 
lépten-nyomon a női alkalmazottakba. Ha volt is j 
itt-ott felírónő a kasszában, de az nem szolgálta 
ki a vendégeket, az a helyét nem hagyhatta el, 
nem siirgött-forgott, nem törlészkedett folytonosan 
a fogyasztók mellett. És mégis volt forgalom. Mégis 
volt fogyasztás.

Mert volt pénz. Volt bővebben erre a célra, mint 
most. Volt hangulat. Volt sokkal bővebben, mint 
most. Ma más a helyzet. Mindenféle vonatkozásában 
terhes. Gondokkal teljes.

Az italmérő társadalom — nagyon helyesen — 
élni akar a többi emberrel együtt. Leleményes 
módon próbál meg minden eszközt ahhoz, hogy 
valami úton-módon a mindennapi kenyeret meg­
szerezhesse. Próbálta már évek során. Egyik eszközt 
a másik után.

A fogyasztó azonban nem változott meg. Az injek­
ciók nem hatottak eléggé. Az adagolás mértéke ez 
okból mind erősebb-erősebb lett az eszközök sorom­
póba állításánál. így jött, következett el a nő álta­
lános előtérbe nyomulása. Előtérbe helyezése. A leg­
hatásosabb vonzóerő odasorakoztatása az ellenkező 
nemííek elé.

A nő, mint varázseszköz. De egyben utolsó eszköz. 
Ez az eszköz — mondhatnám, utolsó fegyver — 
azonban kétélű. Utána már nehéz elképzelni, hogy 
valami vonzóbb következhetik, ha majd ebben a 
kérdésben jelentkezni fog a megunás, a csömör.

A hatás visszahatást szül. A visszahatás jelent­
kezni fog. Az italmérő társadalom már érzi a vissza­
hatást. Sokan szeretnének már szabadulni a női 
alkalmazott kérdéstől. De nem tehetik a konkur- 
rencia miatt.

Amíg ezt nem tehetik, addig viszont a női alkal­
mazottat szigorú ellenőrzés alatt kell tartani.

Az italmérő ellenőrzési kötelezettsége nem terjed 
ki az üzlethelyiség keretein kívül. Hogy az alkal- 
maztatási helyen kívül, az utcán, más lokálban, 
vagy a magánlakásán mit csinál, milyen üzelmeket 
folytat a női alkalmazott, azért az italmérő nem 
tartozik felelősséggel. Őt csak a helyiségben kötelezi 
a gondos és szigorú felügyelet.

Ez a felügyelet célozza azt, hogy a női alkalmazott 
a helyiségben illő módon viselkedjék. Ez a feltétel 
csak azt jelenti, hogy a nő magaviseleté nem sért­

heti a jóízlést, a társadalmi szokások által elfoga­
dott érintkezési formákat.

Nem lehet például a pincérnőnek a vendég ölébe 
ülni, vele ölelkezni, általában erotikus, vagy szexu­
ális vonatkozásban bármiféle magatartást tanúsítani.

Mert így az italmérési helyiség nem lesz egyéb, 
mint valóban melegágya, termesztője a titkos 
prostitúciónak.

Hogy valóban erre célzott a közleményem elején 
szószerint idézett jogszabály, azt megerősíti az a 
további tiltó rendelkezés, hogy a pincérnőnek nem 
szabad a fogyasztókkal egy asztalhoz ülni, — de 
általában együvé leülni — azokkal együtt bármit 
— ételt, vagy italt — fogyasztani.

Van azonban ennek a problémának egy nehéz 
oldala. Az, hogy az italmérő miként tegyen 
eleget az ellenőrzési kötelezettségének úgy, hogy 
mint részes, a női alkalmazott mulasztása, vagy 
szándékos cselekedete miatt — büntetőjogi felelős­
séggel ne tartozzék ?

Nem könnyű a helyzet elbírálása.
Lehetetlen az, hogy az italmérő a női alkalmazott 

minden lépését, mozdulatát állandóan, megszakítás 
nélkül éber figyelemmel kísérhesse. Folytonosan 
szem előtt tarthassa. Ez fizikailag lehetetlen. így 
bizony sokszor talán érdemtelenül, helyesebben 
indokolatlannak látszó módon éri a büntetés a női 
alkalmazott kifogásolt magatartása miatt.

Az engedélyesnek dolga lehet a helyiség udvarán, 
elintéznivalója a pincében, kamarában, konyhában 
stb. — nem mindenütt van ám csapos, pincér, 
szakácsnő, mindenes vagy egyéb alkalmazott — 
vagyis a nap bármely szakában számtalan esetben 
el kell hagynia az italmérő helyiséget. Kisebb, vagy 
nagyobb távolságra el kell távoznia. Rövidebb- 
hosszabb időtartamra. Ilyenkor a női alkalmazottat 
nyilvánvalóan nem viheti mindenütt magával. 
Viszont, ha nincs mellette, akkor nem kísérheti 
figyelemmel azt, hogy az vájjon szabályszerűen 
viselkedik-e ?

Vagy vegyünk egy másik esetet! Ahol három-négy 
helyiség áll a fogyasztók rendelkezésére, itt is, ott is 
ki kell elégíteni a fogyasztóközönség esetleges óhaj­
tásait, vájjon nem clterelődik-e az engedélyes 
figyelme az női alkalmazott magatartásának állandó 
szemmeltartásától ?

A pincérnők társadalmának a lélektani vizsgálata 
azt igazolja, hogy ezt a felügyeletet száz százalékban 
gyakorolni egyszerűen lehetetlen.

Lehetetlen azért, mert a pincérnők abszolút 
százaléka erkölcsileg züllöttebb egyén. Ha még nem

A  M I  É R T É K E I N K B Ő L .

MÁTÉ ZSIOMOND szobafőnök és NEJE, Korona-szálloda, Miskolc.

A M a g y a r  V e n d é g lő s ö k , K o r c s m á r o s o k ,  K á v é s o k  
é s  S z á l lo d á s o k  Albumának egyik lapját díszítik 
ezek a kitűnően sikerűit fényképek, amelyekhez 
hasonló tökéletességű képet sok százat tartalmaz 
a készülőben levő hatalmas dlszmű. A jelentkezé­
sek egyidőre lehetetlenné tették, hogy a szép 
album teljesen lezárva már a következő hetek­

ben forgalomba kerülhessen, most sürgős munkával 
folyik a pótlás.

Az Album teljessége és tökéletessége nagyrészben 
függ a V e n d é g lő s ö k  L a p j a  olvasóitól is. Küldje be 
mindenki a fényképét életrajzi adataival együtt, 
még mindig jókor van 1 A cím: A z  A l b u m  s z e r ­
k e s z tő s é g e , Budapest, IX., Viola ucca 3.

a  s z ív b a j tó l!
A statisztikák a szívbajosok számá­
nak ijesztő növekedését mutatják. 
Vegye elejét a bajnak, kerülje Ön 
is a kávéban lévő koffeint, mely 
megárthat. Itt van a koffeinmentes 
Hág kávé, mely a szívet sohasem 
izgatja és nem tesz benne kárt. 
Mégis a kívánt ártalmatlan üdítést 
és teljes élvezetet nyújtja, mert leg­
finomabb minőségű, valódi nemes 
babkávé.

II VG K Á V É  R . - T ,  líutln 
pcsl. Ktinoldor j  21. Bon 
Küldjenek nekem a mellé­
kelt 70 ( levélbélyed elle­
nében egy nriSlmcsomaft 

Hím kávét
Név ................ .....................
Utca . . . .

Mlle l>-.éu .........................

az, ez a hivatása záros határidőn belül azzá teszi. 
Lehetetlen azért, mert nevetségesen szerény java­
dalmazásuk mellett egyenesen rá vannak utalva a 
további jövedelemszerzésre. Akár borravaló, akár 
étkezési pénz, akár szexuális kapcsolatok révén.

Bár minden női alkalmazott megkapja már a 
rendőrhatósági jelentkezése alkalmával a szigorú 
figyelmeztetést a magaviseletére vonatkozólag, ezt 
ezenfelül kötelessége megtenni minden alkalmazást- 
adó munkaadónak is. Minél többször, annál jobb.

Meglepetésszerűen, váratlanul ellenőrizni kell 
különféle időpontokban a magatartását. Ha mód 
van erre. tanúk előtt figyelmeztetni a köteles­
ségekre és a tilalmakra. Kérni a hatósági közegek 
minél sűrűbb ellenőrzését. Különösen az esteli, 
éjjeli órákban.

így legalább az italmérő jóhiszeműsége igazolható 
lesz. És így a felelősség is jelentéktelenebb követ­
kezményekkel járhat.

Ha azonban olyan eset fordul elő, hogy az ellen­
őrző közeg a helyszínén megjelenve azonnal meg­
állapíthatja, hogy az italmérő is látja a női alkalma­
zott tiltott viselkedését, magatartását, azt elnézi, 
akkor már szándékos esettel állunk szemben. Ilyen­
kor már természetesen a felelősség is súlyosabb lesz. 
Ezzel arányosan következmények is szigorúbbak.

A problémát különben megnyugtató módon meg­
oldani másként nem lehet, csakis a  n ő i  a l k a lm a z á s  
t e l je s  m e g s z ü n te té s é v e l .

Közszükségleti clkk-e a pálinka ? Egy klhágási Ügyből 
kifolyólag az egyik hatóság kérdést intézett a Budapesti 
Kereskedelmi és Iparkamarához arra nézve, hogy a 
pálinka és általában az égetett szeszes italok közszükség­
leti cikkek-e ? A kamara a megkeresésre adott válaszában 
megállapította, hogy a pálinka és általában az égetett 
szeszes italok a táplálkozáshoz nem feltétlenül szükséges 
cikkek, sőt bizonyos mértékben túl való élvezésük az 
emberi szervezetre károsan hat. Erre való tekintettel 
és arra is, hogy a pálinka é8 az égetett szeszes italok 
élvezése egyes államokban törvényileg el Is van tiltva, 
forgalombahozataluk vasárnapokon Magyarországon Is 
tiltva van, de máskülönben Is a közszükségleti cikkekbe 
való sorolásukat sem az országos szokás, sem a kifejlődött 
gyakorlat nem Indokolja s igy a felvetett kérdésre 
határozott nemmel felelt.
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Ml ÚJSÁG?
Emelik az Italmérési Illetéket. A pénzügyigazgató­

ságok most értesítik a fővárosban úgy, mint a 
vidéken az italmérési engedélytulajdonosokat, hogy 
minő összegeket kötelesek fizetni az 1930., 1931. és 
1932-ik évekre italmérési illetékek fejében. Az érte­
sítések az egész országban nagy és jogos elégedet­
lenséget keltettek az italmérők körében, mivel a 
pénzügyigazgatóságok általában jelentékenyen föl­
emelték az illetéket, habár az italforgalom ország­
szerte erősen csökkent. Budapesten például teljes 
82%-kal emelték fel átlagban véve a kisebb üzletek 
illetékét. Az italmérők körében emiatt nagy az 
elkeseredés. Az összes érdekelt szakmák összefognak 
és országos, nagyarányú akcióra készülnek a kiveté­
sek ellen, amelyek végleges összeroppanással fenye­
getik az egész italmérő ipart.

A vendéglős Ipartestület közgyűlése. A Budapesti 
Szállodások és Vendéglősök Ipartestülcte minap 
tartotta évi rendes közgyűlését a képviselőház régi 
üléstermében. A megnyitó beszéd rámutatott a 
szállodás és vendéglős szakma nehéz helyzetére. 
Sajnálattal állapította meg, hogy az ipartestület 
taglétszáma két év alatt 1500főről 1100 főre csökkent. 
Két év leforgása alatt 400 vendéglősiparos adta 
vissza iparjogát, mert vagy tönkrement, vagy végre­
hajtották őket. Kéri a hatóságok jelenlévő képvise­
lőit, hogy ezt tudassák a megbízóikkal és tegyenek 
meg mindent, hogy a vendéglős és szállodás szakma 
helyzetén könnyítsenek. Az elnöki megnyitó után 
Téglássy Ernő titkár terjesztette elő az évi jelentést, 
amelyet Szabó Jenő hozzászólása után egyhangúlag 
elfogadtak, majd a tisztikart választották meg. 
Elnökké egyhangúan újra Keszey Vincét, alel- 
nökökké Marenchich Ottót, Bandi Ferencet és Malosik 
Ferencet. Sturza Károly szólalt fel ezután és felpana­
szolta, hogy a szállodás-és vendéglősüzemet 27-féle 
adó terheli. Legalább harmincszázalékos adókedvez­
ményt kér a vendéglősök és szállodások részére. Még 
azt is indítványozta, hogy a népjóléti minisztert 
kérjék meg aziránt, hogy a házbéreket legalább 30 
százalékkal mérsékelje. Grosz Ödön elmondotta, 
hogy tavaly Ausztriában 660.000 idegen fordult meg, 
nálunk azonban nincs idegenforgalom. A vizumdíjak 
azonnali eltörlését és minél több utazási iroda fel­
állítását kérte. Kiildöttségileg felkeresik az illetékes 
hatóságokat, hogy a közgyűlésen elhangzott pana­
szokra orvoslást kérjen.

A Rákospalotai Vendéglősök és Korcsmárosok
Ipartársulata a következő körlevelet küldte szét 
tagjainak : Tisztelt Kartárs Ú r! Városunk tanácsa 
szabályrendeletet óhajt alkotni a vendéglő, korcsma, 
beszállóvendéglő és kávésipar szabályozására. Erre 
vonatkozó puhatolódzások, vizsgálatok és egyéb az 
adatok gyűjtésére már megkezdődött. Ipartársula­
tunk vezetősége éber figyelemmel kíséri a kartár­
saknak az érdekeit védő anyag gyűjtését is a Sza­
bályrendelet összeállítására, olymódon, hogy a

Árleszállítás!

kávé
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főzelék
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Meinl Gyula rt.

jelenleg érvényben lévő törvényeink szerint az 
csorbát ne szenvedjen. Nyomatékosan kell azonban 
figyelmeztetnünk a korcsmáros kartársakat az 
1 9 2 1 . é v i  X X I I I .  t . - c .  1 5 . s z a k a s z á n a k  a z  1 9 2 2 .  é v i  
X I I .  t . - c .  1 4 . s z a k a s z a  é s  1 2 7 .  s z a k a s z a ,  v a la m in t  
a  B u d a p e s t i  K ö z lö n y  1 9 2 3 . é v i  1 5 0 . s z á m á b a n  k ö z z é ­
te tt  7 8 .0 0 0 — 1 9 2 3 . s z á m ú  k e r e s k e d e le m ü g y i  m i n i s z t e r i  
r e n d e le t  1 3 0 . s z a k a s z á n a k  a figyelembevétele mellett 
járjanak el és az üzleteik vezetését e törvény és 
rendelctek keretén belül lássák el és folytassák, ne­
hogy felesleges hatósági eljárásnak és büntetésnek 
legyenek kitéve. A fenti törvények és rendeletek 
rövid kivonata : K o r c s m á r o s  n e m  fő z h e t ,  n e m  ta r th a t  
m u la ts á g o t ,  z e n é t, fe h é r  a b r o s s z a l  n e m  te r í th e t ,  a  
k o r c s m á t  v e n d é g lő n e k  n e m  je le z h e ti  s tb . A kereskedelem­
ügyi minisztérium az 1926. évi június hó 13-án 
életbeléptetett s a Budapesti Közlöny 1926. évi 
107. számában közzétett 60.186—1926. számú 
rendeletével a szóbanforgó rendelkezés megszegését 
kihágássá nyilvánította, amely 80 pengőig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő. Midőn e rendelcteket 
és törvényeket a Kartársaink figyelmébe ajánljuk 
és miheztartás végett közöljük, arra kérjük, hogy 
azokat pontosan tartsák be, nehogy meglepetés­
szerűen érje őket az amúgy is nehéz viszonyok 
között az esetleg bekövetkezendő büntetés. Esetleges 
sérelmet, vagy kívánnivalót kérjük az elnökséggel 
közölni. Rákospalota, 1930 február hó 1-én. V e r e s  
Bálint elnök, U b o r k a  Mihály titkár.

Cslk József képviselő és az a bizonyos sulyok. 
C s ik  József képviselő, bizonyára jó célzattal, de 
prédikátorokhoz, nem pedig országgyűlési kép­
viselőkhöz méltó hevességgel ugyancsak kikelt 
annakidején a parlamentben a magyar szállodások 
és kereskedők ellen. A méltóságukban sértett szak­
mák most nagy, együttes akcióban követelnek 
elégtételt és mozgalmukat a Budapesti Keres­
kedelmi és Iparkamara is magáévá tette. Kár volt 
pedig Csik Józsefnek így elvetni a sulykot, hiszen 
hamarosan új választások lesznek és akkor ugyancsak 
kedves lesz neki a megsértett szakmáink támogatása. 
Mindenesetre örvendetes dolog, hogy szakmáink 
most már sietve tesznek megtorló lépéseket minden 
olyan sérelem ellen, amely önérzetüket éri.

Halálozás. Doma Gyula náraii korcsmáros, D o m a  
Dániel szombathelyi vendéglős öccse, vasárnap 
délután ebéd után hirtelen rosszul lett és csakhamar 
meg is halt. Dánosi dr. tisztiorvost rögtön a beteg­
hez hívták, azonban mire megérkezett, már csak a 
beállott halált konstatálhatta. Az elhunyt a 12. cs. 
és kir. komáromi gyalogezreddel ment ki a harc­
térre, majd orosz fogságba került. Hat évi orosz 
raboskodása alatt szerezte szívbaját, mely most,

V i l l a n *  * o n q  ó r á k  
e n e a u t o m a t i k
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39 éves korában váratlanul a sírba vitte. Temetése 
nagy részvét mellett volt meg Náraiban.

Súlyos csapás érte R a d ó c s a y  Imre vendéglőst, a 
P é c s - B a r a n y a i  V e n d é g lő s ö k  I p a r t á r s u l a ta  díszelnökét, 
neje, született C s u lla g  Teréz elhunytával. Az érdemes 
úrnő igen jelentékeny szerepet játszott Pécs tár­
sadalmi és közjótékonysági életében. Temetése óriási 
részvét mellett folyt le a központi temető ravatalozó 
helyiségéből.

Május 1-től a határon adnak beutazási vízumot.
Búd János kereskedelmi miniszter előterjesztésére 
a minisztertanács hozzájárult ahhoz, hogy május 
1-től kezdve a Magyarországba érkező idegenek a 
vízumot a belépő határállomáson válthassák meg.

A gazdasági helyzet frontjáról. V e r e s  István és 
neje, Ládi Borbála vendéglősök ügyében az egyes- 
séget jóváhagyta a szolnoki törvényszék.

K ie g y e z te k .  G e r g á tz  Ferenc rábatamási vendéglős 
ügyében 50%, 8 egyenlő havi részletfizetés.

E g y e z k e d é s i  t á r g y a lá s o k .  E s z e  Géza (Molnár-u. 11) 
vendéglős ellen jan. 18. Vagyoni, dr. Haas Jenő 
ügyvéd. Köv. bej. február 5-ig volt.

Budapesten a Zoltán ucca 18. sz. házban levő 
I p s z i l o n - k á v é h á z  tulajdonosa, K r e i n e r  Imre a tör­
vényszéken rendkívüli kényszeregyesség megindí­
tását kérte, amit el is rendeltek. A magáncgyességet 
meg sem kísérelte a tulajdonos, tisztában lévén a 
gazdasági türelmetlenséggel. Aktíva 16.633 pengő, 
passzíva 24.353 pengő. Az Ipszilon-kávéház párisi 
mintára főleg az uzsonnázó és éjjeli publikum 
kielégítését forszírozta.

Adócsalást követ el az, aki bárki mentesítése céljából 
követi el a törvényben előírtak megsértését. A vádlott 
a terhére megállapított cselekményeket a cégtulajdonos 
érdekében abból a célból követte el, hogy az a forgalmi 
adó lerovásának kötelezettsége alól részben mentesüljön. 
A törvény nem követeli meg a károsítás különleges 
szándékát. A vádlott bűnössége tehát a törvény meg­
sértése nélkül történt.

F r i t f i d a i f e
(  A u t o m a t i k u s  h ű t ő k é s z ü l é k  )---------- ------------- J

Antomatikus villamos 

hűtőkészülékek  
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S e m m i  felügyelet, 
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M in im á lis  üzemköltség.
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V  e n d é g l ő i
és ót to r  mi asztalok, szókok, sörkimórőkószülékek, 
billiárdasztalok, alpakka evőeszközük, toljos felszere­
lések használt és u,j állapotban, legolcsóbb beszer­
zési forrása: BRAUN GYULA, B u d a p e s t ,  V II., 
S i p - u t c a  14. s z .  *  Alapíttatolt: 1806.

TO K A JI KONYAK 
A L E G JO B B

Első Tokaji 
Konyakgyár 
ff^TTTokal

E n g l B ern át ésTsa R.-T.
B u d a p e  s t .  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d e

Ajánlja: mindennemű gyümölcs­
pálinkáját és likőrjeit

^bőrkabátok
speciális készítése. Készkabátok nagy választókban.

Budapest, Kazinczi ucca 3.
Telefon: József 421—99V a r g a  M á r t o n  •t“u,a|,Mt’Kazlnc-21 ucca 3-

e u d é g l ö i ,
k á v é h á z i, k lu b b c rc n d c z é s c k
B i l l i á r d o k ,  székek, éttermi és márvány-asztalok 
P o r c e l l á n  é s  h i t e l e s í t e t t  U v e g á r ú k

Alpakka
evőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és 
ezüstözós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stb 
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Tessék ajánla to t kérni 1 
Levélcím! B u d a p e s t  Z. P o s t a f i ó k  22.

Vendéglősbál Győrött. Győrből írják : A régi jó 
világban a vendéglősbálok lehettek a farsang leg­
értékesebb mulatságai. Ezen a napon istenigazában 
kimulatták magukat azok a tisztes polgárok, akik 
egész évben arról gondoskodtak, hogy mások jól 
mulassanak. A vendéglősbálra összejöttek a város 
legjobban ismert, népszerű polgárai, a joviális ven­
déglősök asszonyukkal és szépséges kisasszony- 
lányukkal, körülöttük forgolódott a fürge legénység, 
melynek az udvariasság, figyelmesség és mulattatás 
a mesterségéhez tartozik, fülükbe húzta a város 
legjobb cigánya, künt a kisebb teremben minden 
jóval megrakott asztalok várták, rajtuk az ország 
legjobb borai. . .  Olyan mulatság a vendéglősbál, 
melynek hírére és megszemlélésére mindig sűrűn 
megtelnek a győri Vigadó karzatai. A győri ipar­
testület vendéglős, kávés és szállodás szakosztályai­
nak idei báljára szép számmal jöttek össze nézők és 
mulatozók. Képviseltette magát a városháza és 
egyéb hatóságok is. Tizenegy óra felé Flacker Pista 
jóhírű bandája rázendített a bálnyitó csárdásra, 
melyre a következő hölgyek vonultak föl táncosaik 
karján : Asszonyok : László Józsefné, Erdős Sán- 
dorné, Haliéi* Mátyásné, Kovács Gáborné, Kosztka 
Tivadarné, Guti Sándorné, Kónyi Józsefné, Juhász 
Györgyné, Tóth Istvánná (Ráró), Csonka Antalné. 
Leányok: Kertész Valika, László Sárika, Kosztka 
Olga, Kindl Margit.

Pécsett nyilvános helyen a zenéhez mindig külön 
engedély kell. A pécsi rendőrkapitányság mindazon 
vendéglősök, korcsmárosok, kávéháztulajdonosok, 
kávémérések és más nyilvános szórakoztató helyi­
ségek tulajdonosainak, akik üzletükben vendégeiket 
zenével szórakoztatni kívánják, figyelmét felhívják 
arra, hogy a belügyminiszter rendeletében foglalt 
rendelkezés szerint hangszerekkel nyilvános helye­
ken kereseti célokból való játszáshoz rendőrhatósági

engedély szükséges. Mindazon nyilvános helyek 
tulajdonosai tehát, akik vendégeiket zenével szóra­
koztatni kívánják, kötelesek a rendőrkapitányság­
tól engedélyt kérni. Az engedélynélküli zenéltetés 
mint kihágás büntetendő. A rendőrhatósági engedély 
díjtalan. A rendőrhatósági engedélyért benyújtott 
kérvénynek, amely 4 P illeték alá esik, tartalmaznia 
kell: az üzlethelyiség megnevezését és helyét (pl. 
vendéglő, Szigeti országút 10. sz.), a játszáshoz alkal­
mazni kívánt zenekar megnevezését (pl. cigány, 
tambura, jazz-band stb.). Ezenkívül tartalmaznia 
kell (esetleg a kérvényhez mellékelt névjegyzékkel 
pótolható) az alkalmazni kívánt zenészek nevét, 
foglalkozását, lakását, zenemüködési engedélyének 
számát és hogy ezt mely hatóság állította ki. Itt fel­
hívja a rendőrség a zenéltetni kívánó nyilvános 
helyek tulajdonosait, hogy saját érdekükben is csak 
olyan zenészeket alkalmazzanak, akiknek működési 
engedélyük van. Amennyiben valamely zenekarban 
személyi változás következnék be, a vendéglő tulaj­
donosa ezt az engedély helyesbítése végett, fenti 
adatokkal bejelenteni köteles.

A vasárnapi munkaszünet felfüggesztését kérik a 
sörkereskedök. A kereskedelmi miniszter évről-évre 
fel szokta függeszteni a vasárnapi numkaszünetet 
a sör szállítására. Ez azért szükséges, mert a nagy- 
fogyasztó vendéglősök az időjárástól teszik függővé 
a sör beszerzését, rendszerint csak vasárnap szállít­
ják le aznapi szükségletüket. Emellett azonban 
indokolta a munkaszünetet az is, hogy a sör a nyári 
nap hevében könnyen romlik, különösen a kisebb 
vendéglőkben, ahol nem kezelhetik megfelelően és 
emiatt nem is szerezhetik be egy-két nappal előbb a 
vasárnapi sörszükségletet. Az elmúlt évben a keres­
kedelmi miniszter szokásos rendeletét nem adta ki 
és ezért a sörkereskedők most felkérték, hogy kellő 
időben léptesse életbe a vasárnapi numkaszünetet.

A  dunántúli küldöttség a pénzügyminisztériumban.
H ogyan  áll a  b u te llá so k  ügye?

A Dunántúli Vendéglős Szövetség vándorgyűlése 
határozatából • elkészült a korlátolt italmérőkről 
szóló memorandum és azt ifj. Héjj Imre elnök veze­
tésével küldöttség vitte Budapestre e hó 11-én, 
amelyen többek közt Reinberger József társelnök, 
László József társelnök (Győr), Pulay László alelnök, 
Nagy István, Jankovits Imre választmányi tagok, 
Stéger István (Mór), Turiák Alajos (Mór), Stefa- 
novszky Jenő (Veszprém), Kováts Lajos (Veszprém), 
Tóth János (Mohács), Krausz Károly (Mohács), 
Magyar István (Komárváros), Szöllőssy Ferenc főtit­
kár stb. vettek részt.

A küldöttséget a Magyar Szállodások és Vendég­
lősök Országos Szövetségének elnöke vezette Tlialy 
Zsigmond pénzügyminiszteri államtitkár, az ital­
mérési ügyek intézője elé, egyszersmind ismertetvén 
a memorandumot, amely kéri az 1921. évi IV. t.-c. 
vonatkozó rendelkezésének olyncmíi módosítását, 
hogy a korlátolt italmérők az égetett szeszesitalok, 
valamint az üvegsör meghagyása mellett a bornak 
bárminő formában való árusításáról eltiltassanak.

A szónok nagy körültekintéssel ismertette ipa­
runknak ezt a legnagyobb veszedelmét, amely az 
erősen megcsappant forgalomnak nagy részét indoko­
latlanul, sokszor az italmérési törvény és az enyhe 
büntetések kijátszásával ragadja el a rengeteg köz- 
terliekben fuldokló vendéglős- és korcsmárosipar elöl.

Szöllőssy Ferenc főtitkár utalt arra, hogy vagy 
ötször volt már ennek a kérdésnek előadója az orszá­
gos szövetség kongresszusain, de bár a magyar 
vendéglősség nevében egyhangú volt a kérelem, 
sohasem nyúltak komolyan a kérdéshez, hogy 
érdemileg elintézzék, mert a másik érdekeltség ezt 
mindig megtudta akadályozni. Bőven kifejti a 
kérdés lényegét, felsorakoztatja a mellette szóló 
argumentumokat, amelyek úgy az államháztartás, 
mint a vendéglősök, korcsmárosok exisztenciája 
érdekében immár halaszthatatlan fontossággal bírnak 
és bejelenti, hogy a végső kétségbeesés hajtotta 
most már ide a vidéki szakmabelieket ebben az 
ügyben, akiknek szájából az élő szó erejével is meg­
nyilatkozik a kényszerítő valóság, amely szerint 
ezt a kérdést úgy a kincstár, mint a haldokló szakma 
érdekében most már elintézni kell.

Ifj. Héjj Imre elnök azokról a visszaélésekről 
mond el konkrét adatokat, amiket az őstermelőknek 
nyújtott kedvezmény kijátszásával követnek el, 
továbbá példát említ arra is, hogy vidéki városban 
évtizedek óta fennálló vendéglő közvetlen szomszéd­
ságában, ugyanabban a házban is adtak ki másik 
korlátlan italmérési engedélyt.

L á s z ló  József győri elnök a közönség megkárosí­
tását látja abban, hogy silány, beteg borokat is 
kimérnek az ahhoz nem értő butellások, akik füszer- 
üzletükből, lakásukból, kamarájukból, udvarukból 
is korcsmát csinálnak és úgy játszák ki az italmérési 
törvényt.

S l e j a n o v s z k y  Jenő veszprémi elnök szomorú képét 
festi a vidéki vendéglős- és korcsmárosiparnak. 
Nyolc minisztérium van és mi mégsem tapasztaljuk, 
hogy segítenének rajtunk pedig már tönkre megyünk, 
aminthogy eddigi kartársaink nagy része már tönkre 
is ment. Azt mondják, mi lessük meg a butellások 
kihágásait, hát pénzügyőrök is mi legyünk? Egyet­
len cikkünket, az italt átengedik a fűszereseknek, 
hát mi meg füszerüzletet nyissunk, merthogy 
ilyen védtelen helyzetünkben ebből az iparból 
nem tudunk megélni az biztos, mert akinek eddig 
nem bírta a maga, meg a rokonsága vagyona, az 
már eddig is elpusztult.

A mórvidékiek részéről T u r i á k  Alajos mondotta 
el azokat a visszaéléseket, amelyeket Móron a húsz 
korlátlan italmérővel szemben kétszáznál többen 
elkövetnek.

Az államtitkár megértéssel hallgatta az előadott 
szomorú valóságokat és kérte a szakmát, hogy 
legyen segítségére a visszaélések felkutatásában. 
Legyenek meggyőződve arról, hogy a pénzügyi 
kormányzat igazságot és törvénytiszteletet akar 
és ebben ott áll a vendéglősök és korcsmárosok 
érdeke mellett is. A kérdéssel érdemben fognak 
foglalkozni, de a döntés előtt természetesen más 
érdekeket is meg kell hallgatni és csak úgy lehet 
határozni.

Bárminő idetartozó ügyeikben f o r d u l j a n a k  b i z a ­
l o m m a l  ő h o z z á  és az esetet Írásban küldjék fel egye­
nesen neki és majd intézkedni fog.
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A  magyar vendéglős tudja, 
hogy igazi értéke hazájának!

A m isko lc i é s  b o rso d v ld ék i vendéglős-, kávés- és ko rcsm áro s-eg y esü le t közgyűlése.
A  M i s k o l c i  é s  B o r s o d -, G ö m ö r-, K is l io n t v d r m e g y e i  

V e n d é g lő s ö k ,  K o r c s m d r o s o k ,  K á v é s o k  é s  S z á l lo d á s o k  
E g y e s ü le t e  a minap tartotta Miskolcon a Keres­
kedelmi és Iparkamara nagytermében ezévi és 
tisztújító közgyűlését. Az egyesületnek csaknem 
minden tagja jelen volt a fontos közgyűlésen, 
amelyen id. M a y e r  József elnökölt. Id. M a y e r  József 
elnök megnyitó beszédében utalt az általános gazda­
sági viszonyokra és kiemelte azokat a sérelmeket, 
amelyek különösképen érintik a vendéglősöket, 
korcsmárosokat és kávésokat.

Hosszasabban foglalkozott többek között azzal a 
tervvel, amely a szombati és vasárnapi italmérési 
korlátozás formájában felmerült és amely a vendéglős­
éi korcsmárosipart alapjában támadná meg.

A tartalmas elnöki beszédet B e n c s i k  József titkár 
évi jelentése követte, amely az egyesület bárom évi 
működéséről számolt be. Az egyesület három év alatt 
tekintélyében és tagjainak létszámában egyre gya­
rapodott. Három évi működés után a szomszédos 
vármegyék területéről egyre többen kérték belépé­
süket az egyesületbe, úgyhogy az egyesület régi 
címét is ki kellett bővíteni. A titkári jelentés fel­
sorolt?. mindazokat a memorandumokat és akciókat, 
amelyeket az egyesület vezetősége készített elő az 
egyesület tagjainak érdekében.

Ha üres ,  hasznáI t  p a l a c k j a i  vannak,
?;;Ja WEINER MIKSA á r b a n  m e g v e s z i .
Budapest, Vili., Tisza Kálmán tér 3. Telefon: J. 342-27

Ugyanott beszerezhető mindenfajta használt palack,

A  k ö z g y ű lé s  ü g y  a z  e ln ö k n e k ,  m i n t  a  t i t k á r n a k ,  
v a l a m i n t  a z  eg é s z  t i s z t i k a r n a k  h á r o m  é v i  é r d e m e s  
m ű k ö d é s é é r t  j e g y z ő k ö n y v i  k ö s z ö n e té t  s z a v a z o t t  m e g  
s egyben kimondották a titkári jelentés kinyomta­
tását.

Ezután G y ő r i  Zsigmond ügyvezető-elnök állt fel 
szólásra és lendületes beszédben vázolta a vendég­
lősök, korcsrnárosok és kávésok tarthatatlan gazda­
sági helyzetét. A m a g y a r  v e n d é g lő s ö k  mindenkor a

Fizetésképtelen lett Bondy cseh sörgyáros. Prágá­
ból jelentik: Bondy Károly ismert nagybirtokos 
és sörgyáros, aki a Pflanzer-féle sörgyár társtulajdo­
nosa és egy schlüsselburgi sörgyár egyedüli tulaj­
donosa volt, beadványt intézett a prágai törvény­
székhez és a kényszeregyességi eljárás megindítását 
kérte maga ellen. Bondy Schlüsselburgban nagyobb 
földbirtokot vásárolt, bankhiteleket vett igénybe, 
a nyomasztó gazdasági viszonyok miatt azonban 
kötelezettségeinek megfelelni nem tud. A pontos 
vagyonstátust még nem sikerült megállapítani.

Ki felelős a szódásüveg felrobbanásából származó 
balesetért ? Érdekes perben hozott határozatot a 
Kúria Totth-tanácsa. Rosner Sámuel kereskedő 
szódavizes üveget hozatott haza. Az üveghez, amely 
ott állt a konyhában, a kereskedő kisleánya vala­
hogyan hozzáfért, játszadozni kezdett vele, miköz­
ben az üveg a kezéből a földre esett és szétrobbant. 
A baleset folytán a kisleány súlyos sérülést szen­
vedett. A kereskedő kártérítést pert indított az 
ifj. Silsz Sámuel és fia budapesti szikvízgyár cég 
ellen, amely az üveget szódavízzel megtöltötte. 
Keresetét azzal indokolta, hogy a szikvlzgyártás 
veszélyes tizem, a palack felrobbanása által okozott 
kárért tehát az azt előállító gyár a felelős. A Kúria 
a keresetet elutasította. Az indokolás szerint a 
szikvlzgyártás csak a gyár színhelyén veszélyes 
üzem, a gyárból kikerült és szabályszerűen lezárt 
üvegben palackozott szódavíz forgalombahozatala

legnagyobb terheket viselték, de az állammal szem­
ben vállalt kötelezettségeiket nemcsak az adózás 
terén, de az irredenta szolgálatában is a legnagyobb 
áldozatkészséggel szolgálták és végzik ma is a meg­
szállott területeken. Beszélt ezután arról a speciális 
okokról, amelyek az egyesület tagjainak helyzetét 
Miskolcon annyira megnehezítik. Többek között 
erősen kifogásolta azt, hogy a  v á r o s i  s z e s z fő z d e  
erősen korlátozta a vendéglősök, korcsrnárosok és 
kávésok üzleti forgalmát. Beszédét azzal fejezte be, 
hogy az egyesület vezetősége tagjainak érdekében 
r múltban mindent megtett s kéri az elnökség 
részére a felmentvény megadását.

A felmentvény megadása után következett a 
tisztújítás. A közgyűlés nevében R c ie h  Hermáim 
szólalt fel és tartalmas beszédében méltatta id. M a y e r  
József elnök agilitását és kérte, hogy jóindulatát 
és szeretetét tartsa meg továbbra is egyesülete 
javára. Méltatta G y ő r i Zsigmond ügyvezető-elnök 
rátermettségét és íigybuzgalmát, kinek tudása be­
illeszthető volna bármely impozáns egyesület kere­
tébe. Dicsérettel emlékezett meg az egyesület 
ügyészéről, dr. H o v á n y i  Kornélról.

A közgyűlés egyhangúlag megválasztotta elnökül 
id. M a y e r  Józsefet, ügyvezető-elnökül G y ő r i Zsig­
mond, alelnöktil L e j f le r  Béla, G ö rö g  Mihály, D a v id o -  
v ic s  Ferenc urakat, titkárul Bencsik Józsefet,

É d e s ,  n e m e s  t o r m á t
kg.-kint 160 filléres árban eladásra bocsát 
D o b o z i  u r a d a l o m y Doboz, Békés megye

segédtitkárul Szentmiklóssy Gábort, jegyzőül Reh- 
berger Józsefet, pénztárosul Gránát Sándort. Ügyész 
dr. Hoványi Kornél, ellenőrök Reich Hermann és 
Zólyomi János. Számvizsgáló-bizottság : elnök Kerék­
gyártó József, tagjai ifj. Glósz Károly, Fógcl Ignác, 
Fleischer Tivadar, Altman Hermann.

Választott még a közgyűlés 24 miskolci választ­
mányi rendes és 12 póttagot, továbbá 12 vidéki 
választmányi rendes és 6 póttagot.

Elnök ezután az ülést berekesztette.

azonban veszélyes üzemnek nem tekinthető. A szó­
dásüveg szétrobbanásából kifolyólag tehát a gyárost 
a felelősség csak akkor terhelné, ha robbanás az 
üvegnek, vagy valamely alkatrészének gyártási, vagy 
szerkezeti hibája folytán következett volna be. 
Semmiesetre sem felel azonban a gyáros akkor, 
ha az üveg szétrobbanását külső behatás idézte 
elő. Minthogy a baleset azáltal következett be, 
hogy a gyermek az üveget a földre ejtette, a szeren­
csétlenségnek tehát nem gyártási, vagy szerkezeti 
hiba volt az oka, a Kúria a kártérítésre nem látott 
alapot.

Sternhelm Ede pesti kávés megmérgezte magát.
A kávéházi válság, amely a pesti kávésfronton az 
utóbbi hetekben sorozatos öngyilkosságokat váltott 
ki, most újabb áldozatot követelt. A pesti kávés­
dinasztiák egyik legrégibb tagja: S t e r n h e i m  Ede 
bajnokuccai lakásán veronállal megmérgezte magát. 
A K ö r  és a W e s te n d  kávéházak tulajdonosai után 
most S t e r n h e i m  bácsi akart megválni az élettől, aki 
hatvannyolc esztendős korában is fiatalos életkedv­
vel és törhetetlen ambícióval dolgozott. Sternheim 
Edének azelőtt Kassán és Pozsonyban volt vendég­
lője és kávéháza, majd Budapestre került, ahol 
sokáig a Keleti pályaudvar vendéglőjét bérelte, az­
után egy arénaúti kávéház tulajdonosa lett. Egy 
esztendővel ezelőtt ezt az üzletet is eladta és azóta 
feleségével együtt szerény visszavonultságban élt. 
Az volt a terve, hogy a kávéháza eladásából szerzett 
pénzből újabb üzletet vásárol magának. Ez a szán­
déka azonban nem valósulhatott meg, mert a kis

tőke a boltbérek állandó emelkedése mellett nem 
volt elegendő új exisztencia alapítására. A rettenetes 
gazdasági helyzet, de főleg a kávésipar sorozatos 
katasztrófái nagyon lehangolták az öreg pesti ká­
vést. Feleségének több ízben panaszkodott, hogy 
nem bírja elviselni a mai viszonyokat és egy szép 
napon majd ő is elmegy Katona Kálmán után. 
Felesége és hozzátartozói igyekeztek megvigasztalni 
az öreg urat, aki látszólag meg is nyugodott, úgy­
hogy szombaton délután néhány órára egyedül is 
hagyták a lakásban. Mire azonban felesége vissza­
tért, férjét a hálószobában, a pamlagon fekve, habzó 
szájjal, eszméletlenül találta. Természetesen azonnal 
orvost hívtak, aki megállapította, hogy az idős 
kávés veronállal mérgezte meg magát. A szoba asz­
talán búcsúlevelet találtak, amelyben Sternheim el­
búcsúzik hozzátartozóitól és végzetes tette okául 
a mai szomorú gazdasági viszonyokat jelöli meg. 
Az életunt kávést családja az egyik közeli ligeti sza­
natóriumba szállíttatta. Az orvosok remélik, hogyha 
különösebb komplikáció nem következik be, úgy 
az öngyilkost sikerül megmenteni az életnek.

Haivágógépak M P f i S J r f f l í r t
konyhakések 1 pengőtől felfelé kaphatók, minden 
darabnak anyagáért és működéséért teljes szava­

tosság mellett. Eredeti „ K u n d e "  oltókések, acélból készült metsző- 
ollók. Valódi fenőkövek és ■ A k a n  K á l m á n  borotva- 
fenőszijak dús választékban £9 kés-
árúgyárában, Budapest, Rákóczl-űt 61. szám. — Telefon : J .  858—09. 
Alap. 1889. Speciálisan berendezett üzem fodrász-szerszámok köszö­
rülésére és nikkelczésére. Á rlapklvonatot díjmentesen és vidéki meg­
rendeléseket kívánságra egy munkanap a la tt továbbítunk.

F o rga lm a s

Cím: Lázár Dezsőnél, Kaposvár, Fő ucca 14. szám

T o ln a -M ö z s  v a s ú tá l lo m á s ­
n ál levő egyedüli v e n d é g lő , kb. 
5 hold kerttel és gyümölcsössel, 14 
szobával és összes mellékhelyiségek­

kel, azonnali átadással e la d ó .  
N a g y d o r o g o n  a Piac téren levő 
K o ssu th  m o zg ó , s z á llo d a ,  
v e n d é g lő  e la d ó . Áll 180 sze­
mélyes mozgószinházból, teljesen 
modern berendezéssel, 8 szálló ven­
dégszobával, sőntés, biliárdterem, 
1 étterein, 1 iparoskör-helyiség, 3 
szobás magánlakás, Piac térre nyíló 
trafik, mészáros- és hentesüzlet és 

összes mellékhelyiségekből. 
Mindkét vendéglő nagyforgalmú, első­
rendű szakembernek a legjobb exis- 
tenciát biztosítja. Részletes felvilágo­
sítással szolgál a tulajdonos. B odai 
M ihály , N a g y d o r o g , Tolna m.
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A debreceni korcsmárosok és vendéglősök 
a városi szeszüzlet kicsinyben! üzemének 

megszüntetését kérik.

P é n te k , fe b r u á r  2 8 . őriszentpéter, Csongrád.
S z o m b a t , m á r c iu s  I . Háromfa, Hercegszántó, Homok- 

szentgyörgy, luké, Sásd, Soinogyszil, Táplógyörgye. 
V á s á r n á l) , m á r c iu s  2 . Nagykörös.
H é tfő ,  m á r c iu s  3 . Balatonsz ibadi, Bonybád, Eger, 

Egyed, Fadd, Halászi, Hetes, Jákóhalma, Kál, Mezőcsát, 
Nádast!, Nyíregyháza, Pécs, Rajka, Selye, Szepetk, 
Tinnye, Ujszász, (Illő, Veresegyháza, Nagyvázsony.

D ep u tác ió  a p o lg árm este rn é l.

Debrecen város szeszüzletének fenntartása, vagy 
megszüntetése körül évek óta heves viták folynak 
már úgy magában a törvényhatósági bizottság köz­
gyűlésében, mint az egyes szakbizottságokban. 
Legutóbb a közgyűlés úgy döntött, hogy fenntartja 
úgy a szesznagykereskedést, mint a kicsinyben való 
árusítást.

Csütörtökön délben a vendéglősöknek és korcs- 
márosoknak egy küldöttsége kereste fel V á s á r y  
István dr.-t a szeszkereskedés ügyében. A küldöttsé­
get K o n t s e k  Géza vezette, tagjai V a d á s z y  Sándor, 
N é m e th y  József és N é m e th  Lajos voltak.

Kontsek Géza és Vadászy Sándor adták elő azt a 
kérést, hogy a kicsinyben való árusítást a városi 
szeszüzlet szüntesse meg, mert ez teljesen tönkre­
teszi a kisebb korcsmárosokat és a füszerkereskedö- 
ket. Hangoztatták, hogy ők nem kívánják az egész 
szeszüzlet megszüntetését, csak a kicsinyben való 
árusítás eltörlésére kérik a várost, ezzel szemben 
ígéretet tesznek arra, hogy a kereskedők és a korcs- 
marosok nagybani szükségletüket a városi szesz­
üzletben szerzik be.

A kérés előterjesztése után hosszú eszmecsere 
folyt le a küldöttség tagjai és V á s á r y  István dr. 
polgármester között, aki rámutatott arra, hogy a 
kisemberek, a korcsmárosok túlnyomóan nagy része 
nincsen abban a helyzetben, hogy 25 liternél nagyobb 
mennyiségű szeszt vásároljon egy tételben, már 
pedig, ha a városi szeszüzletnél megszüntették a 
kicsinybeiii eladást, akkor a szeszüzlet 25 liternél 
kisebb mennyiségű szeszt nem szolgáltathatna ki. 
Ilyen körülmények között viszont ki lennének 
szolgáltatva a magáncégeknek. Hangoztatta a 
polgármester, hogy ő hajlandó bizonyos áldozatot 
is hozni, még arra is hajlandó lenne, hogy a kicsiny- 
beni árusítást megszüntesse, de csak abban az eset­

Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám
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B O R O S Z T Á L Y A
P in c é k  i BUDAFOK, P e t ő f i  ú t

KÖ Z P O N T I III OD A:
B u d a p e s t ,  V ., N á d o r  u c c a  16. s z á m

Az Esztergomi Kereskedelm i 
Társulat klubhelyisége részére azonnali 
belépésre

gondnokul
gyermektelen h á z a s p á r t  ke* 
rés, kik úgy a kiszolgálást, mint a 
konyhakezelést értik. 1000 pengő óvadék 
szükséges. Heti bér 4 0 — pengő. Havi 
forgalom 1000—1500 pengő között válta­
kozik. A fűtést, világítást, ujságelőíizetést 
a társulat fizeti. Komoly ajánlkozók jelent­
kezhetnek a társulat elnökségénél, Eszter­
gomban. Hozzáértő emberek tisztességes 
megélhetést találhatnak ez állásban.

ben, ha mindazok, akiknek nagykereskedői jogosít­
ványuk van, szintén megszüntetik a kicsinybeni 
eladást. Figyelmeztette egyben a polgármester a 
küldöttség tagjait, hogy a közüzemek megszüntetése 
jelszóval nagyon óvatosan bánjanak, mert még nem 
tudják, mi van a háttérben.

A korcsmáros szakosztály képviselője, N é m e th y  
József elmondotta, hogy ők a városi szeszüzletből 
e g y  l i te r  r u m o t  3 pengőért kapnak nagyban. Ezzel 
szemben a városi szeszüzlet kicsinyben 3 pengő 
32 fillérért adja, ők tehát a legjobb esetben is csak 
20—30 fillért tudnak megkeresni egy liter szeszen, 
ugyanakkor, amikor a pénzügyigazgatóság azt álla­
pítja meg, hogy egy liter szeszen egy pengő a haszon 
és ezen az alapon is fizetik az adót. A károsodásuk 
tehát nyilvánvaló. Rámutatott arra, hogy a  d e b r e c e n i  
k o r c s m á k b ó l  u  p á l i n k a  m á r  k i s z o r í to t t a  a  b o r t ,  m i n d e n k i  
p á l i n k á t  i s z i k ,  m e r t  a z  o lc só b b . A korcsmárosok meg­
kísérelték az olcsó bor mérését, 04 fillérért adnak 
egy liter bort, ennek az adója azonban 20 fillér, 
úgyhogy még ezt sem keresik meg rajta. így aztán 
eiőbb-utóbb tőnkre kell menniük.

V á s á r y  István dr. polgármester megígérte, hogy 
megvizsgálja az idevonatkozó statisztikát és a kis­
embereken a legteljesebb jóakarattal igyekezik 
segíteni. Ismétli azonban, hogy a kicsinybeni árú- 
sításról csak abban az esetben hajlandó lemondani 
a város, ha garanciát kap rá, hogy ez csakis a kis­
emberek érdekeit szolgálja. Ilyen garanciának 
tartja azt, hogy a többi szesznagykereskedő is meg­
szünteti a kicsinyben való árusítást.

— Azok már 60 éve fennálló cégek — vetette 
valaki ellen a küldöttségből.

— Ez pedig 200 éves cég — riposztozott a polgár­
mester, a város reáljogára célozva.

Hangoztatták ezután a küldöttség tagjai, hogy a 
kicsinyben való árusítás megszüntetésével elmaradó 
25.0(X) pengős haszon más úton megtérül a városnak.

— Megszüntettük a kertészet üzletét is, válaszolta 
erre a polgármester,— elestünk ezzel 35.000 pengő 
évi haszontól. Kiváncsi vagyok rá, hogy a debreceni 
kertészek bevallják-c az adójukban, hogy ez a
35.000 pengő most már, hogy városi kertészeti üzlet 
nincs, hozzájuk kerül.

Vásáry István dr. polgármester végül is kijelen­
tette a küldöttségnek, hogy újra tanulmányozni 
fogja a kérdést és megkérdez megbízható, komoly 
szakértőket is, hogy a kicsinybeni szeszárusítás 
megszüntetése valóban a kisemberek érdekét szol­
gálná-e ?

A kispesti vendéglíísbált szerdán, február 5-én 
tartották az Ipartestületi Székházban. A bál ren­
dezésén meglátszott, hogy most azok mulatnak, 
akik egész életükben a mások mulattatását segítik 
elő. A bálon megjelent Kispest és Szentlőrinc egész 
vendéglős társadalma. Pompás toalettekben pom­
páznak a különböző vendéglőkből ismert gazdasz- 
szonyok. A vendéglős urak most előkelő gesztussal 
rendelték a bort és egyebet, amit minden más napon 
ők állítanak a vendégeik elé. A bál ragyogó han­
gulatban „késő", illetve „kora" reggelig tartott, de 
még akkor is sokan tették át székhelyüket egy kis 
délelőtti „pótlásra".

Országos vásárok. C sü tö r tö k , fe b r u á r  2 0 . Magyarszcnt* 
Iván, Pacsa, Tét.

P é n te k , fe b r u á r  2 1 . Cscngcr, Veszprém, Földeák, 
Szarvas.

S z o m b a t , fe b r u á r  2 2 . Lenti, Szekszárd, Újpest.
V a s á r n a p , fe b ru á r  2 3 . Fegyvernek, Jászárokszállás, 

Szolnok, Szőreg, Kiskimlacháza.
H é tfő , fe b ru á r  2 3 . Enying, Görcsöny, Iharosberény, 

Karcag, Kiskörös, Komárom, Kölese, Letenye, Mornyc, 
Mohács, Nagycsákány, Piüsvörösvár, Szakcs, Szil, Tisza- 
náma, Törje, Zalavár, Békéscsaba.

K e d d , fe b r u d r  2 3 . Erdőcsokonya, Szombathely.
C sü tö r tö k , fe b r u á r  2 7 . Bodrogkoresztúr, Gyönk, Kapn-
r, Lajoskomárom.

K e d d , m á r c iu s  4 . Beled, Biharnagybajom, Gyömöre, 
Hosszúpercszteg, Jánosháza, Kadarkút, Nagybörzsöny, 
Nagykanizsa, Pincehely, Sátoraljaújhely, Szikszó.

S ze r d a , m á r c iu s  3 . Ajka, Bükk, Ikervár, Jánosháza, 
Kaposvár, Miskolc, Monoszló, Sárospatak, Tapolca, 
Tápiószent marton, Vésc.

C sü tö r tö k , m á r c iu s  0 . Berkesei, Csabrendck, Csepreg, 
Cclldömölk, Encs, Ihrány, Kecskemét, Kiskomárom, 
Nagykálló, Ónod, Putnok, Söjtör, Tiszafüred, Orosháza.

Egy bécsi magyar vendéglős negyvenötéves szakma­
beli jubileuma. Becs város közönsége és a nem­
zetközi szállodás és vendéglős ipartestület meleg 
ünneplésben részesítette P a t a k y  Aladárt, a bécsi 
magyar borház vendéglősét negyvenötéves szakma­
beli jubileuma alkalmából. Az ünnepségen L e h n e r  
kereskedelmi tanácsos, a nemzetközi szállóigazgató 
szövetségének elnöke üdvözölte P a t a k y  Aladárt, 
mint aki negyvenötévi tapasztalat alapján nagy 
sikerrel végzi a magyar termékek propagálását. 
H o l z m a n n ,  a bécsi vendéglős ipartestület elnöke 
kiemelte, hogy a jubiláns népszerűsége és szakma­
beli képzettsége a magyar földmivelésügyi minisz­
térium bécsi üzemét milyen kedveltté tette, úgy a 
bécsiek, mint a Becsben tartózkodó külföldiek előtt. 
Pataky Aladárt jubileuma alkalmából táviratilag 
üdvözölte M a y e r  János földmivelésügyi miniszter és 
T l ia l c r  Ausztria földmivelésügyi minisztere. Levelet
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vendéglős, özvegy, 46 éves, rém. kath., jómegjole- 
nósü, elsőrendű szakember, szálló- és étteromlnlaj- 
donos a saját házában, forgalmas város főtorén, 
30 óv körüli, szép és jómogjolenósü hajadon, vagy 
gvormoktelen özvegy ismeretségét keresi. Feltételei: 
kitűnő üzletnő legyen, legalább 40.000 P sajáttal és 
becsülje mog az üzletet, meg az urát. Ajánlatokat 
a kiadóhivatal továbbít ^Dunántúli 130* jeligével.

intézett hozzá A m b r ó z y  Lajos gróf magyar követ, 
Giacinto Auritt olasz, Maxmilian Jaeger svájci, 
Wasburn amerikai nagykövet. M a r e n c h i c h  Ottó, a 
nemzetközi szállóigazgatók egyesületének magyar 
alelnöke kiemelte, hogy a M a y e r  János földmivelés­
ügyi miniszter által indított akciót - a magyar bor 
külföldi propagálását — Pataky Aladár szaktudása 
váltotta valóra. A jubilánst testületileg üdvözölte a 
bécsi Burgtheater, az állami Operaház és a Nép­
opera művészgárdája, valamint sokan mások.

A belügyminisztérium szeszrendeletei. Mint isme­
retes, a m. kir. belügyminisztériumnak az a rende­
leté, amely a raktáron tartható készletek mennyi­
ségét 150 literben állapította meg, úgyszólván teljes 
fiaskóval végződött, mert c nevezett rendeletet az 
érdekeltségek közbenjárására olyképpen módosí­
tották, hogy a rendelet kizárólag a finomított szesz 
tartására vonatkozik. A rendelet nyomán keletkezett 
izgalmak alig múltak el, máris újabb korlátozások 
híre bukkant fel: eredetileg arról beszéltek, hogy 
a belügyminisztérium készülő legújabb rendeletc 
szerint szombat estétől hétfő reggelig teljes szesz- 
tilalmat léptetnének életbe az ország egész terü­
letén. Később azonban a jól beavatottak arról véltek 
tudni, illetékes tényezők kijelentései alapján is, 
hogy a készülő rendelet szerint „csak" szombat 
estétől vasárnap déli 12-ig a 10.000 lélekszámot meg 
nem haladó helységekben tartana a szesztilalom. 
Hogy ez milyen veszedelmes következményekkel 
járna közgazdasági életünkre, figyelemmel arra, 
hogy a nagyobb szeszfogyasztás éppen a kisebb 
helységekben történik, felesleges itt rámutatnunk. 
A lilrek nyomán az érdekeltségek azonnal tanács­
kozásra jöttek össze, hogy a követendő eljárást meg­
állapítsák. Amennyiben lépéseik eredményre nem 
vezetnének, az érdekeltségek együttesen lépnének 
fel a nyilvánosság előtt az újabb korlátozások ellen. 
Tervbe van az is véve, hogy a júniusi Nemzetközi 
Kongresszus alkalmával a L ib e r tá s  az érdekeltségek 
bevonásával egy monstre-gyülést tartana, amelyen 
a nálunk is mindinkább erősödő prohihiciós meg­
mozdulások ellen erélyesen állást foglalna.
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Vendéglősök és kávésok zenejogdíja. A Magyar 
Szövegírók, Zeneszerzők és Zeneműkiadók Szövet­
kezete a vendéglősök, kávésok és mulatók zene- 
jogdÍját az 1930. évre nem kevesebb, mint 100—200 
sőt egyes kategóriáknál 300 százalékkal emelte fel! 
A győri ipartestlliet vendéglős, kávés és szállodás 
szakosztálya e horribilis díjemeléssel szemben a 
győri kereskedelmi és iparkamarához fordult véde­
lemért. Megindultak a tárgyalások ebben az ügyben, 
a szövetkezet központi igazgatóságával és sikerült is 
a győri vendéglősök és kávésok részére némi enged­
ményeket kieszközölnie. Az érdekeltség azonban 
ragaszkodik az 1929-ben fizetett zenejogdlj további

30 ezer lelket számláló vidéki város­
ban jómenetelű vendéglő és szálloda 
részére, keresztény, nős

üzletvezető
megfelelő óvadékkal fe lv é te t ik .  
Szakember, kis családdal, előnyben. 
Jelige: „Biztos megélhetés."

értékesítéséhez és annál magasabb díjat nem haj­
landó fizetni. A győri vendéglős, kávés és szállodás 
szakosztály most közös akcióra hívta fel az ország 
nagyobb vidéki városainak vendéglős, kávés és 
szállodás szakosztályait, hogy egyetemlegesen til­
takozzanak a belügyminiszternél a szövetkezet 
önkényessége ellen, közös memorandumban is meg- 
rögzltvc sérelmeiket. A felhívásnak nagy vissz­
hangja támadt az egész országban és naponta 
érkeznek a győri szakosztály elnökségéhez a csatla­
kozásra vonatkozó bejelentések, amelyekben el­
keseredett hangon ítélik cl a szövetkezet eljárását, 
amely indokolatlanul, önkényűleg, évről-évre emeli 
a zenejogdljakat. Ennek tudható he, hogy a kisebb 
vendéglőkben nincs cigányzenekar. A Győrből

kiindult országos mozgalom kapcsán a győri ven­
déglős, kávés és szállodás szakosztály elnöksége 
felhívja a tagokat, hogy a szövetség helyi ügynök­
ségénél csupán csak félévre fizessék ki a zencdíjat, 
mert a belügyminiszter jogorvoslására okvetlenül 
számíthatnak.

A XI. Nemzetközi Szesztilalomelleni Kongresszus 
programmja. A folyó évi június 11—14-én Buda­
pesten tartandó XI. Nemzetközi Szesztilalomelleni 
Kongresszus rendezőbizottságának január IO-én 
tartott első ülése alapján a L ib e r tá s  vezetősége a 
kongresszus programmtervezetét már összeállította. 
A tervezet szerint a Nemzetközi Liga június 11-én 
Budapesten tartja igazgatóválasztmányi ülését, mely 
után ismerkedési vacsora lesz, előreláthatólag a 
Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestületé­
nek rendezésében. Június 12-én és 13-án a kon­
gresszus tanácskozásait tartja, melynek folyamán 
előreláthatólag külföldi és hazai előadók öt előadást 
tartanak a prohibicióellenes mozgalom köréből. Az 
előadók közül az eddigiek szerint egy angol, egy dán, 
egy cseh, valamint két magyar (Róth Miksa, az 
Országos Szeszértékesítő R.-T. igazgatója és Borsody- 
Bevilaqua Béla történész) lesz. A kongresszus részt­
vevői június 12-én és 13-án Budapest nevezetes­
ségeit, valamint a Budapest környékén levő bor-, 
sör-, pezsgő- és egyéb szeszgazdasági üzemeket tekin­
tik meg. Június 14-ére egy egész napi kirándulás 
keretében a badacsonyi borvidék megtekintése van 
tervbe véve. Tekintettel arra, hogy a kongresszuson 
előreláthatólag az európai és tengerentúli államok 
mintegy 200—250 szeszérdekeltségi delegátusa vesz 
részt, a megjelenteket a vendéglősökön kívül előre­
láthatólag a borkereskedők, a főváros, a földmívelés- 
iigyi minisztérium, valamint azok az üzemek látják 
vendégül, amelyeknek megtekintése programúiba 
van véve.

A prágai sonka és a magyar szalámi elnevezés védelme.
A csehszlovák kormány előterjesztést te tt a magyar 
kormánynak a prágai sonka elnevezés védelme tár­
gyában. A magyar kormány válaszában arra az állás­
pontra helyezkedik, hogy a valódi prágai sonka elnevezés

A  borkereskedelem  szokványai.
V endég lősök , k o rc sm á ro so k , b o rk im é rő k  és b o rv á sá rló k  ta n u lsá g á ra  ö sszeá llíto tta  

a  V en d ég lő sö k  L apja részé re  a  M agyar B o rk e resk e d ő k  O rszág o s E gyesülete.

I.
1. §. Must elnevezés alatt a szőlőnek a fürt többi 

részéről elválasztott, ki nem erjedt leve értendő. 
(1924. IX. t.-c.) Sűrített must alatt meleg úton 
töményített must értendő.

Bor az a szeszes ital, amely szőlő levéből (szőlő­
mustból, vagy szőlőcefréböl) szeszes erjedés után 
származik. (1924. IX. t.-c.)

Hideg úton besűrített (fagyasztott) bor olyan 
bőrtermék, amely a besűrítésnél felhasznált bor 
alkatrészein kívül semmi más idegen anyagot 
magában nem tartalmaz és amelynek alkohol- 
tartalma a 22 5 térfogatszázalékot nem haladja meg.

Szőlőcefre (törkölyös must) a zúzott szőlőfürtök 
alkatrészeit tartalmazó, erjedésnek még nem indult, 
vagy még teljesen ki nem erjedt must. (1924. 
IX. t.-c.)

Szőlőtörköly (törköly) a szőlőnek kisajtolása után 
megmaradó héját, magvakat és kocsányi tartalmazó 
terméke. (1924. IX. t.-c.)

Borseprő (folyékony borseprő) a kierjedt és meg­
tisztult bor lefejtése után megmaradó üledék. (1924. 
IX. t.-c.)

Kemény seprő (seprőtészta) a folyékony borseprő 
leszínelésc és kisajtolása után megmaradó termék. 
(1924. IX. t.-c.)

Aljbor alatt a bornak zavaros üledéke értendő.
Nyersen lefejtett bor elnevezés alatt seprőtől 

mentesített bort kell érteni.
Tisztán lefejtett bor elnevezés alatt az aljbor 

visszahagyása mellett lefejtett bor értendő.
2. §. A must és a bor hektolitermértékegység 

szerint áruslttatik. A sűrített must esetleg s ú l y -  
m é r té k  szerint is áruslttatik. Tokaj hegyalján, ha az 
eladás kifejezetten hordónkint történik, egy hordó 
alatt 136 liternyi bor értendő hordóval együtt.

3. §. A hordóban árusított borok ára mindig 
hordó nélkül értendő, kivéve Tokajhegyalján, ahol,

ha más kikötés nem történt, az ár hordóval együtt 
értendő. Hordóval együtt való eladás esetén — egyéb 
megállapodás hiányában — jó hasított tölgyfahordó 
értendő. Kivételt képez Tokajhegyalja, ahol ,,franco 
hordó" eladásoknál gönci hordó értendő.

4. §. óborok csakis tisztán lefejtve árusíttatnak.
Ha seprős újbor szállítása lett kikötve, akkor a

folyékony seprő mennyisége nem lehet nagyobb 
annál a seprőmennyiségnél, amely az eladott bor 
származási helyén, annak szüretelési évében általá­
ban szokott lenni. Ha ez a mennyiség nem volna 
megállapítható, úgy a hegyi (kötött talajú) fehér- 
és sillerboroknál a szállítandó bormennyiségnek 
legfeljebb 3—6%-át, homoki boroknál pedig 5—8 
százalékát teheti. Kádon erjesztett vörösboroknál 
a seprötartalom 1—2%.

Tokajhegyalján aszúboroknál és nehezebb szo­
morodni boroknál a váltakozó minőség szerint a 
seprő mennyisége az évjárat szerint 1—2%-kal több 
is lehet.

Ha az eladott seprős újbor sajtolása nem kézi, 
hanem motoros erővel hajtott, folyton működő 
sajtón történt, azt az eladó tartozik az eladás 
alkalmával kijelenteni.

5. §. A bor szesztartalma alatt mindenkor a Mal- 
ligand-féle készülékkel megállapított foktartalom 
értendő.

Ha meghatározott szesztartalommal kötött ügy­
leteknél a szállított bor szesztartalma Malligand- 
mérő szerint 0'2%-kal kevesebbet mutat, vevő a bor 
átvételét nem tagadhatja meg, eladó azonban köteles 
a fokkülönbözetnek megfelelő arányban ármegtérí­
tést adni.

A „circa" vagy „körülbelül" jelzéssel meghatá­
rozott szesztartalomnál a szcszfok eltérése szintén 
csak 02% lehet és ilyen esetben megtérítésnek 
helye nincs. (Folyt, köv.)

elég védelemben részesül azáltal, hogy a magyar kormány 
elrendeli, hogy a Magyarországon előállított sonkát kis 
ólomzárral lássák el, amelyen az előállító neve áll, 
ezenkívül a sonka bőrös felületén magyarul alkalmazzák 
a „prágai sonka" megjelölést. Miután ez a megoldás 
a csehországi húsfüstölőket nem elégíti ki s ezek állás- 
foglalása alapján a csehszlovák kormány a mai napon 
újabb előterjesztést te tt Budapesten olyan értelemben, 
hogy a Magyarországon előállított sonkát sohase jelöljék 
prágai sonka elnevezéssel és hogy a magyar előállító 
nevével ellátott ólomzár úgy legyen elhelyezve a sonkán, 
hogy azt a vevő azonnal észrevegye. Ezzel szemben a 
csehszlovák kormány felajánlja, hogy olyan intézkedé­
seket hajlandó bevezetni a magyar szalámi védelmére, 
amilyeneket a magyar termelők, illetve a kormány csak 
kívánna. A magyar szalámi előállítási helyét a Cseh­
országban forgalomba hozandó árúkon eddig is feltűnő 
módon kellett megjelölni.

Angliában az italmérési engedélyek tanulmányo­
zására kiküldött bizottság munkálatait, mely bizott­
ság tudvalevőleg a különböző szeszérdekeltségek, 
a mértékletességi egyesületek és a kormányzati szer­
vek képviselőiből áll, tovább folytatja és előrelát­
hatólag ez év végén fejezi be. Érdekes megemlíteni, 
hogy a kiküldött szakértők véleménye szerint a 
józanság fejlesztése érdekében nagyobb jelentőséget 
kell a tömegeknek a mértékletesség eszméjében és
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P á s t é t o m - k o n z e r v e k .
„ J e s t o r "  é t e l í z e s í t ő .

mozgóképek útján történő nevelésének tulajdoní­
tani, mint a szeszfogyasztási korlátozásoknak. 
Mr. Walter F o s te r , a kiküldött bizottság elnökének 
véleménye szerint az 1872. évi, ma is érvényben 
levő törvény tételeit oly módon kellene emelni, 
hogy az első iszákossági kihágás esetén a 10 shilling 
büntetés 30 shillingre emeltessék fel a shilling mai 
árfolyamának megfelelően.

Az Unió törvényhozása a prohlblció ellen. A szesz­
tilalmi törvény életbeléptetése 10. évfordulója alkal­
mából a prohibició ellenzői erős támadást intéztek 
a képviselőházban és a szenátusban a törvény ellen. 
A képviselőházban a republikánus La Guardia egy 
határozati javaslatot nyújtott be, amelyben a tilalmi 
törvényt érvényteleníteni kívánja, minthogy csak 
10 állam ratifikálta. A szenátusban a republikánus 
Blaine azt javasolta, hogy a prohibiciós törvényt 
hatályon kívül helyezzék. Tízesztendős tapasztalatok 
bizonyították be, hogy a prohibició életbeléptetése 
egy teljesen elhibázott intézkedés volt. Itt emlíjük 
meg, hogy a képviselőházban legutóbb javaslatot 
nyujtott be Norton képviselő, melyben új szakaszt 
kíván felvétetni a prohibiciós törvénybe, az időn- 
kinti népszavazás érdekében. A nép hangulata az 
idők folyamán változik és a népszavazásnak is csak 
abban az esetben lenne értelme, ha bizonyos idő- 
szakonkint állandóan megismétlődnének.

Z IM IM ER  FERENC
HALKERESKEDELM I R.-T., BUDAPEST
HORÁNSZKY UCCA 19. TELEFON: J. 335-39
FÖUzlet: Központi vásárcsarnok. Telefon : Aut. 854—48
I. sz. fiók: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: Aut. 816-79

II. sz. fiók: Vili., Rákóczi út 90. Telefon: J. 304-84
Mindennemű édesvízi és tengeri halak 

nagy raktára.
A Balatoni Halászati R.-T. képviselője.

Sürgönyeim: ZIMMERHAL

Aruoráeh/íl **ékek, asztalok, kerti székek, Tapadok, borpultok, 
MlfÜIBoUUl (öraparétok és egyéb vendéglői felszerelések nsgyon 
olosón. Rosenfeld, Budapest, Vili., Népszínház uooa 31. Udvarban.
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Borárak. A magyar piacon a nagykereskedelmi forgalom 
vontatott, de néhány nagyobb tétel gazdát cserélt c héten. 
A másodkéz bizonyos árengedményekkel ad túl kész­
letein és ma a termelőknél, amelyek erősebben tartják 
árúikat, drágábban vásárolnak, mint a másodkéznél. 
A belső fogyasztás a vidéken normális keretek között 
mozog, míg a főváros borfogyasztása csökken. Ami a 
jövőt illeti, a készletek apadásával áremelkedésre szá­
mítanak, aminek határt csak a külföldi olcsó horok 
árszintje fog adni.

Szcn tm drtonkátán  a készletek parasztborokban erősen 
apadnak, jelentékenyebb mennyiségben már alig talál­
hatók. Korcsmárosok ezeket 35 filléres átlagárban élénken 
vásárolják. Kisebb tételekben uradalmi borok is keltek 
32—50 fillérig terjedő árak mellett.

Csongrádon közepes kínálat és gyenge kereslet mellett 
jelentősebb üzletkötés nem történt.

Szekszárdon  eladás a múlt hét folyamán nem történt. 
Névleges áron 12—15 fokos siller és fuksz boroknál 
fokonkint 2—2 5 fillér, 12 fokon felüli boroknál 3—4 fillér.

Gyöngyösön a borárak lényeges változást nem mutattak 
és eladások kisebb tételekben a következő árak mellett 
fordultak elő : 50 hl. 10—11 fokos fehér asztali 24 fillér, 
200 hl. 11-8 fokos rizling 33 fillér, egy kisebb tétel 12 
fokos leányka 38 fillér, 10 hl. 11 fokos ó-rizling 35 fillér.

V illányban  élénk kínálat mellett nagyobb üzletkötés 
nem jött létre.

Szesz. A szeszüzletben a forgalom c héten élénkebb 
volt és változatlan árakon történtek üzletek. A detail- 
forgalomban az üzletmenet kielégítő. A gyümölcspálinka­
félék közül a kereslet szilvóriumban volt élénkebb, 
azonban törkölyben is állandó a kereslet változatlan 
áron. Seprőpálinkákban gyérebb volt a kereslet. Bor­
párlat 4—4-20 P-n jegyeztetik ab termelőállomás III. 
táblázat szerint plusz két százalék forgalmi adó.

Vendéglősbál Szombathelyen. A szombathelyi ven­
déglősök, szállodások és kávésok minap este a 
Sabária termeiben rendeztek meg hagyományos 
farsangi báljukat. Egy estére megváltozott az öreg 
Sabária fényes tánctermének közönsége. A farsan­
goló fiatalság közé vegyültek a vendéglősök is, 
— akik egész éven át csak m ulattatnak, — hogy egy 
estén ők is mulassanak szabadon, fesztelenül. A díszes 
hölgykoszorúnak és a táncos ifjúságnak Gráf jazz- 
zenekara Horváth Béla cigányzenekarával felváltva

HOGYHA M IND IG  ISSZA.EGÉSZSÉG ÉT S  PENZC 
E G Y R E  SZ É T  JU T A LO M K É N T  KAPJA V IS SZ A . 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖBFÖZÖ R.T KŐBÁNYÁN

M o d e r n  B r o n z *  e s  V a s*
Por tálok
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

K A T Z M A R E K  és  T Á R S A  v a s s z o rk e z p ii  n y á r  I
M1IMPKKT. VI.. LOMB ITCA 39. HÍZ. ~  Tfktnn t I,. »I3 *0 | |

húzta a talpalávalót. A hölgyeknek a figyelmes 
rendezőség — régi szép szokást újítva fel — ízléses 
táncrenddel kedveskedett. A jól sikerjilt bálon köz­
életi előkelőségeink, élükön Kiskos István kormány­
főtanácsos, polgármesterrel és Oroszlány Endre 
rendőrfőtanácsossal, nagy számban jelentek meg. 
A rendezőség a hölgyek közül érkezés sorrendjében 
a következők neveit jegyezte fel : Asszonyok : Zsirai 
Sándorné, Puskcr Józsefné, Tóth Lajosné, Győrök 
Ferencné, Fischer Ignácné, Szántó Izsóné, Horváth 
Dezsőné, Szabó Józsefné, özv. Németh Györgyné, 
Bodó Károlyné, Dominek Györgyné, Szabó Lajosné, 
Hábcr Henrikné, Höflc Károlyné, G ráf Józsefné, 
Zsigmond Istvánné, Kamondi Józsefné, Szíjártó 
Gyuláné, özv. Gáspár Gyuláné, Szabó Ferencné, 
Bujtor Jenőné, Tuba Istvánné, Hoffmann Vilmosné, 
Schmall Gyuláné, Torkos Jánosné, Keglovits Pálné, 
Zsilinszky Istvánné (Vasvár), P intér Imréné, Udvardi 
Józsefné, Körösi K álm ánná, Veber Rudolfné, Milos 
Jánosné, Tóth Józsefné, Jesztl A.-né, Hozlcr Jánosné, 
Weitz M átyásné, Németh Józsefné, Domitter 
Sándorné, Kaiser Gyuláné, Csikmák Józsefné, Szlo-

ItalszüKséglet^
belföldi és külföldi italokban a 

legelőnyösebben

beszerző csoportunknál 
fedezheti

Vendéglősök Beszerző Csoportja B.-T.
Budapest, IV., Vámház körút 8. sz.
Í& W ~ Kívánatra ár{«gyz4ket kü ldünk.

voda Jánosné, Gerencsér Kálmánná, Gróf Józsefné, 
Tóth Sándorné, Szilassy Lajosné, Dankovits Sán- 
dorné, dr. Boross Imréné, Nógrádi Istvánné, Heigli 
Istvánné, Moór Jánosné, H arrach Istvánné, Szemes 
Kálmánná, Rukk Henrikné, Simon Sándorné, Kör­
mendi Jenöné, Schelly Mihályné, Szabolits Józsefné. 
Leányok: Zsirai llus, Pusker Rózsi és Ilonka, Schram- 
mcl Malvinka, Tóth Mária, Györök Mária, Szántó 
Terus, H orváth Manci, Szabó Erzsiké, Németh llus 
és Manci, Németh Gizella, Habcr Lenke, Höfle Sári 
és Juci, Lencz Bözsi, Szíjártó Manci, G áspár Ilonka, 
Szabó Lenke, Bócz Margit és Elza, B ujtor Manci 
és Baba, Hoffmann Erzsi, Németh Annus és Amália, 
Tuba Blanka, Nagy Irén és Vilma (Vásárosmiske), 
P intér Jucika, Körösi Jolán, Fejes Magda, Milos Irén, 
Tóth Mariska, Sípos Erzsébet és Aranka (Keresztes), 
Köhler llus, Weitz llus, Szántó Masa, Drexler Etus, 
Csikmák Etnmi, Pogácsás Jucika, Agg Anikó, Pusztai 
Gizella, Agg Karola, Sitzvoh! Anna (Fürstenfeld), 
Pannauer Sárika (Sümeg), Muszi Annus, D ankovits 
Manci (Vép), Moór Irma és Sárika, Simon Baby, 
Schelly Terus és Gizus, Gróf Manci.

A  jóh iszem űség csak  enyhítő körülm ény  
lehet az óvadéksügyekben.

N ég y h ó n ap i fo g h á z ra  íté lték  F re n re lsz  Is tv án t, a  B risto l b é rlő jé t.

Igen nagy érdeklődés előzte meg annak az elvi 
jelentőségű ügynek a folytatólagos főtárgyalását, 
amelynek vádlo ttja F rc n re is z  István, a Bristol-szálló 
kényszeregyezségben álló bérlője volt. A királyi 
ügyészség tudvalévőén többrendbeli s ik k a s z tá s  b ü n ­
tette címén emelt ellene vádat azon az alapon, hogy 
az alkalm azottaitól óvadék címén á tv e tt kisebb- 
nagyobb összegeket sajá t céljaira használja fel.

A L á n y i  János dr. törvényszéki egyesbíró előtt 
ta rto tt tárgyaláson folytatólag kihallgatták azokat 
az alkalm azottakat, főpincéreket, pincéreket, szoba- 
asszonyokat, akik óvadékaikat Frcnreisz kezeihez, 
részben a szálló pénztárába fizették be. Többen úgy 
vallottak, hogy tudnak arról, hogy az általuk adott 
óvadékot Frcnreisz utasítására rögtön kifizették ki­
lépő elődeiknek, a sértettek legnagyobb része azon­
ban határozottan kijelentette, hogy kifejezetten 
óvadék céljaira adták a pénzt és nem egyeztek bele 
abba, hogy Frcnreisz azt üzemében felhasználja, vagy 
bármilyen más célra clköltse.

A bizonyító eljárás befejezése után M a n k o v ic s  
Antal dr. királyi ügyész nyolcrendbeli sikkasztás 
bűntettének és egyrendbeli sikkasztás vétségének 
vádját fenntartotta rám utatva arra, hogy tényként 
állapítható meg a tárgyalás anyagából, hogy a sér­
tettek a vádlottnak kifejezetten óvadék céljaira 
fizették be a kisebb-nagyobb összegeket, melyeket 
Frenreisznak nem lett volna szabad felhasználnia. 
A vádlottnak csupán kétségbeesett védekezése az, 
hogy a károsultak hozzájárultak az összegek felhasz­
nálásához, mert a károsultak ezt megcáfolták ki­
hallgatásuk során. Éppen ezért kérte Frcnreisz meg­
büntetését.

A védő beszéde elején a vádlott vállalkozása össze­
omlásának hátteréről beszél és a többi között 
hasonlatképen felemlítette, hogy amikor a háború­
ban a drótakadályok között a katonák elestek a

gyilkos tűzben, másnap előmásztak a hernyók, hogy 
alkalm atlankodjanak. Ha valaki meghal — mon­
dotta — jönnek a hernyók és ebben az esetben is 
jö ttek  az alkalm azottak . . .

— Kérem ügyvéd úr, ne folytassa ilyen hangon 
— szakította félbe a bíró — tiltakozom az ellen, 
hogy ön it t hullákról és hernyókról beszéljen. I tt élő, 
adófizető polgárok vannak, akik az igazságukat 
keresik !

A védő erre most m ár egész más hangnemben 
beszélt tovább és többek között megemlítette, hogy 
F rc n re isz  t í z  m i l l iá r d  k o ro n á t fek te te tt be üzle tébe  és 
r a jta  k ív ü l  á llá  o ko k b ó l k e rü lt  a z  ü ze m  n eh é z h elyze tbe , 
mert közben a háztulajdonos zárla to t v ezette te tt 
ellene, úgyhogy Frenrcisznek már nem is volt bele­
szólása az üzlet menetébe. így tö rtén t, hogy a 
B r is to l  forgalmához képest nevetségesen kicsiny 
óvadékösszegeket, a vádlo tt a legjobb akara t mellett 
sem tud ta  visszafizetni alkalm azottainak. Kérte 
védence felmentését.

A törvényszék hosszabb tanácskozás u tán  bűnös­
nek mondotta ki Frcnreisz Istvánt hétrendbeli sik­
kasztás vétségében és ezért négyhónapi fogházra 
Ítélte el, míg két sikkasztás vádja alól felm entette.

E n y h í tő  k ö r ü lm é n y n e k  vette a  b író sá g , hogy a  va g y o n i  
összeom lás fo ly tá n  kö vette  el a bűncselekményeket 
és bizonyos tekintetben jó h isze m ű e n  já r t  cl, am ikor 
azt hitte, hogy van még annyi értéke, hogy az alkal­
m azottak óvadékait visszatérítheti.

Két vádpontban fel kellett mentenie, m ert it t  
a törvényszék inkább a csalás vád ját lá tja  alapos­
nak, de ilyen váda t az ügyészség nem terjeszte tt elő, 
tehát ítéletet sem hozhatott ezekben. Az ügyész 
súlyosbításért és azért fellebbezett, mert a törvény­
szék kim ondta, hogy kétrendbeli csalás bű n te tté t 
lá tja fennforogni és még sem hozott ezekben ítéletet. 
Ügy a vád lo tt, m in t  védője s z in té n  fellebbezett.



1 9 3 0 . fe b r u á r  3 0 . tbsdég lö nAk  l a p j a

M E I D I N G E R
RCDIVIVUS ♦ ÉS

♦  HELIOS ♦
* rO LYTO M É C Ö  KÁLYH ÁK

A bortörvény kifüggesztés! kötelezettségének eleget 
tevő kereskedő nem büntethető. A Füszerkereskedők 
Lapja írja : Az utóbbi hetekben számos panasz 
érkezett Országos Egyesületünkhöz a kereskedők 
részéről azért, mert, jóllehet, eleget tettek annak a 
rendelkezésnek, amely a bortörvény fontosabb ren­
delkezéseinek kifüggesztésére vonatkozik, mégis 
súlyos büntetéssel sújtották őket, egyes hatósági 
közegek azon a címen, mert a kivonat vagy túl- 
magasan, vagy pedig nem elég szembetűnő helyen 
volt üzleteikben elhelyezve. Országos Egyesületünk 
e kérdésben eljárt a földmívelésílgyi minisztérium­
ban, ahol a leghatározottabban kijelentették, amit 
mi is tudunk, de tudniok kellene a rendelkezéseket 
hivatalból tanulmányozó hatósági közegeknek is, 
hogy a bortörvény kivonata nem arra szolgál, hogy 
azt a kereskedő kirakatába helyezze, el nem arra, 
hogy azt a vevő egy üveg bor vásárlása előtt tanul­
mányozza, hanem, hogy a kereskedőnek legyen 
állandóan szeme előtt mindaz a fontos intézkedés, 
amelyet a bor forgalombahozatalánál neki tudnia 
kell és így esetlegesen ne hivatkozhasson a törvény 
nem ismerésére. A földmívclésügyi minisztérium, 
tehát a leghivatottabb tényező álláspontja szerint 
teljesen indifferens, hogy a bortörvény kivonata 
mely helyen és mily magasságban nyer kifüggesztést. 
A lényeges az, hogy a kereskedő a kifilggesztési köte­
lezettségnek eleget tegyen. Ha tehát ennek dacára is

megtörténne, hogy valakit ily címen büntetnek, 
hozza azt haladéktalanul Országos Egyesületünk 
tudomására, hogy a szükséges lépéseket ügyében 
megtehessük. — Bezzeg a vendéglősöket ilyenekért 
védhetetlenül büntetik.

Románia a szeszesitalok monopolizálását tervezi.
Bukarestből jelentik: A pénzügyminisztériumnak 
a szesztörvény módosítására delegált szakbizott­
sága már összegyűjtötte a szükséges anyagot, 
a kormány a legrövidebb időn belül el akarja 
készíttetni az új törvényjavaslatot. Valószínűnek 
tartják, hogy a szesztörvény áprilisban kerül a 
parlament elé. A javaslat előkészítése során Mad- 
gearu azt a tervet vetette fel, hogy az állam mono­
polizálja a szeszesitalokat és ennek az elvnek alap­
ján dolgozzák ki az új törvényt. Ezzel szemben 
a kormány egyes tagjai a jelenlegi rendszer fenn­
tartását kívánják kisebb módosításokkal. A kérdés­
ben a döntés a legközelebbi napokban fog meg­
történni.

Felelős szerkesztő, kiadó es laptulajdonos 
Dr. KISS ISTVÁNNÉ.

„THON E T - M U N D U S "
Egyesült Magyar Hajlított 
Fabútorgyarak Részvénytársaság 

Budapest, IV. kér,  Váci  ucca ll/a.

HAJLÍTOTT b ú t o r o k
szállodák, kávéházak és v en d é g lő k  ré s z é re .

A m. kir. állami rend -rseg nyíregyházai kapitánysága.

1929. kih. 1546/1. szám.

A m. kir. áhami rendőrség nyíregyházai kapitány­
ságának rendőri büntotőbírája a bortörvénybe Útköz • 
kihágás miatt Kajtor Pál ellen mdí ott kibá^ási ügy­
ben, Nyíregyházán, 1929. évi . któber hó 1». napján 
terheltek joleiiló éb-m megtartott nyilvános tárgyalás 
alapján a vád és védelem meghallgatása után hozom 
a következő

íté le te t:
Kajlor Pál terheltet, aki 42 éves, r. kath. va'lású, 

nős, szemlaki születésű, nyírogyh'zai lakos, magyar 
állampolgár, vagyontalan, korcsmáros foglalkozású, 
bűnösnek mondom ki az 1929. évi X. t.-c., F. M. 
rendelet 5. §-ába ütköző és az 1924. évi IX. t.-c. 
43. § 2. pontja szerint minősülő k hágás miatt, mely-t 
azáltal követett ol, hogy a megállapított kellékeknek 
meg nem felelő állapotban hozta a bort forgalomba 
és ezért Kajtor Pál terheltet, az 1924. évi IX. t.-c. 
43. § és az 1928. évi X. t.-c. 5. és 10. §-a alapján, 
1928. évi X. t.-c. 4. §-a alkalmazásával behajthatat­
lanság esetére 4 napi elzárásra átváltoztatandó 100 
(egyszáz) pengő pénzbüntetésre ítélem el.

Nyíregyháza, 1929. évi október hó 14-ón.
Or. Szabó András s. k.

rcndőrtanácsoa, 
m int r. b.-btró.

F L z  (EUső M a g y a r  H észény  S e r fő z d e

KAPHATÓ — MÍG A KÉSZLET TART — HORDÓKBAN ÉS PALACKOKBAN.
„ .  N A G Y  T A F f c u ’ - t K O  —

O

«•
Érzékeny labakra
kő z i l .k  o vosok Alt .1 e>m a  r t  üi 
1*1 Auníui* ú *H/bo*/.io- o i>6kt*i lúd 

talp. fag y ta  lázadás. tjúkezH m , bö keménye* éai-k ellen , 
(fsr.no  a noljeit a á g ú ja !  b  t  >onl»an ő- zi ben SO peng'iő». 
N Y Á R Y  győgyrlpftsz S z o n d y  u c c a  2 5 . ,  z-.esz'o 
o.pók e g y e d ü l i  k '-azl* . je .  C ím e t  k é r e m  m e g -  

ő r i z n i ,  K érjen  am m teiő il

M. kir remlör-iig szolnoki kapitánysága.

1964/927. kih. szám.

Ítélet-kivonat.
A m. kir. földmívelésügyi miniszter, mint 

III. fokú rendőri büntetőbíró Moller Z igmond 
részvénytársasági igazgató és Albert M haly 
pincemester, szolnoki lakosokat bornak nem 
a valóságos származásának megfelelő elneve­
zéssel való megjelölése és forgalombahoza- 
tala miatt az 1924. évi IX t.-c. 9. §-ába 
ütköző kihágásban vétkednek mondotta ki 
és ezért a hivatkozott törvénycikk 43. § ának 
1. pontja alapján, az 1928. évi X. t.-c. 4. 
§ ának alkalmazásával Moller Zsigmondot 
behajthatatlanság esetén 30 napi elzárásra 
átváltoztatandó 600 pengő, Albert Mihályt 
pedig beh jih itatlanság esetén 2 napi el­
zárásra átváltoztatandó 20 pengő pénz- 
büntetésre ítélte.

Kötelezte ezenfelül őket a felmerült eljárási 
költségek viselésére és a jogerős ítelet kivo­
natának hírlapi közzétételére.

Szolnok, 1930. évi január hó 20-án.
(0 Vdshatatlan aláírás)

OllOS t i  f,

r.-kapitány,
r. b.-blró

ha vendéglőt venni vagy eladni akar, 
a „Vendéglősök Lapjáéban hirdet! 11

Veszprém vármegye alispánjától, mint II. fokú rendőri 
büntetőbíróságtól.

292. kih. 1929.

Veszprém vármegye alispánja, mint II. fokú rendőri 
büntetöbíró Takács Ferenc, b'ikonyszombathelyi lakos 
ellen folyamatba lett k.hágási eljárás során a z rci 
j írás főszolgabírája, mint I. fokú r. büntetöbíró által 
587. kib. 1928. szám ab.ti hozoti azon bóléiét, mely- 
lyel terüeliel bűnösnek mondotta ki az 1924. évi IX 
t.-c. 42. §-ának l. pontjába ütköző borhamisítási 
kihágásban es ezért a hív. törvény u-e. §-u alapján 
4 napi elzárásra mint főbüntetésre é-. behajthatatlan­
ság cselén 4 napi elzár, sra átvá tozlaiando 20 pengő 
pénzbüntetésre ítélte és kötelezte a terüeliel a fel­
merült G9'04 pengő eljárási költség megfizetésére, 
végül elrendelte a jogerőm emelkedett ítéletnek ter­
helt kölLégén a „Vendéglősök Lapja", valamint a 
„Veszprém Varmegye" című lapban való közzé ételét, 
t. rhelt és szakképviselő által bejelentett fellebbezés 
folytán felülbírálat alá vevőn, hozta a következő

íté le te t:
Az 587/1928. kih. szám alatt I. fokon hozott ítéletet 

a minősítés és a kiszaboit büntetés mérvének mén- 
állapítása tekintetében megváltoztatom és teihellót 
az 1924 évi IX. l.-c. 7. és 8. §-ába ütköző kihágás 
elkövetésében mondom ki bűnösnek és azért a hivat­
kozott t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja alapján, a kblk 
21. §-anak alkalmazásával behajthatatlanság esetén 
8 napi elzárásra átválioztaandó 80 pengő pénz- 
büntoté>ro ítélem s kötözzem a söntésbon vissza­
hagyott tys liter bor árának, I pengőnek a földmívelés­
ügyi lárca javára való megfizetésére s végül elrende­
lem, hogy a jogerős ítélet 1 példánya a község hirdető­
tábláján is kifüggesztessók.

Az ítélet egyéb rendelkezéseit változatlanul 
helybenhagyom.

Mogokolás.
Veszprém, 1929. évi december hó 24-én.

Dr. Horváth s. k.
alispán.
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5888. kih. 1928.

Link József ácsteszéri lakost 
a zirci járás főszolgabírója az 
1924. évi IX. t.-c. 42. §-a 1. 
pontja és a 8. §-ába ütköző 
kihágások miatt, mert vizezett 
bort mért ki, 80 P pénzbünte­
tésre és 68 04 P eljárási költ­
ség és 1'95 P kártérítés meg­
fizetésre ítélte. Kötelezte az 
ítéletnek „Vendéglősök Lapja", 
a „Veszprém Vármegye" című 
lapokban való közzétételére és 
a község hirdetőtábláján való 
kifüggesztésre.

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

Garantált teljes 
zsírtartalmú

sajtjaink
mindenütt 

beszorezhetök: 
Pálpu8zta-8ajt, 

Derby-sajt, Roma- 
dour, Importál, 

Óvári, Trappista, 
Casino, Roquefort, 
Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- i s  Vajtarmelo Részvénytársaság
Központi Arúsító-tolop : I lm l i ip e s t ,  V II . ,  K er ep el i !  ü t  62.  

T e l e f o n  : Jrt*»ef  61—10

Bakonyi Jenő
a Lakos Lajos takaréktüzhely r.-t.-nak 38 évig volt főszerelőjo

üzem et ny itott
Budapest, Bezerédy ucca 8. alatt.
Elsőrendű, jó és olcsó munkámmal iparkodom 

megrendelőim bizalmát kielégíteni.
K á ly liák  scham otirozásá t vállalom .

Telefon  : .Vózsef 333—TS

A zirci járás főszolgabírója 

1929. évi kih. 503. számú 

ítéletével Weisz Ignác csetényi 

lakos, korcsmárost az 1924. 

évi IX. t.-c. 42. §-ába ütköző 

borhamisításért 10 P fő- és 

10 P mellékbüntetésre, 25'50 P 

eljárási költségre és 3'60 P 

ellenérték megtérítésre ítélte.

246/1930. sz.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Karcag város Közművei törvényszékileg bejegyzett 

cég nyilvános versenytárgyalást hirdet Karcag, Debreceni 
út 759. sz. alatt levő Kultúrpalota földszinti vendcglö- 
helyiségcinek és emeleti éttermeinek, valamint a Kultúr­
palota mellett a régi fürdőépületben levő gőz- és kád­
fürdőnek, valamint szállodának és Karcag város határá­
ban az úgynevezett Berekben létesített strandfürdő­
telep vendéglőjének és cukrászda helyiségeinek bérletére.

Csak szabályszerűen kiállított, aláírt, pecséttel lezárt, 
sértetlen borítékban elhelyezett és közvetlenül, vagy 
posta útján beadott ajánlatok vétetnek tárgyalás alá. 
Az ajánlatot „Karcag város Közműveinek Karcag, 
Villamostelep. Ajánlat a 246/1930. sz. versenytárgyalási 
hirdetésben kiírt vendéglő, fürdő, szálloda, strandfürdői 
vendéglő és cukrászda bérletére'* felirattal kell ellátni.

Az ajánlatokat Karcag város Közművei központi 
irodájában a Villamostelepen folyó évi március hó 3-án 
délután 3 óra 30 percig kell benyújtani. Ugyanezen 
időpontig kell 200 P bánatpénzt letenni. A készpénzből 
álló bánatpénzt a Karcag Városi Takarékpénztárnál 
kell befizetni. A nyugtát az ajánlathoz kell csatolni.

Az ajánlatokat Karcag város Közmüveinek igazgató­
sága a Városi Takarékpénztár tanácstermében 1930. évi 
március hó 3-án déiután 4 órakor fogja felbontani, 
amikor az ajánlattevő, vagy azok igazolt képviselői 
jelen lehetnek.

A feltételeket magába foglaló és aláírandó szerződés 
tervezete a Villamostelcpen a hivatalos órák alatt meg­
tekinthető és 5-— P áron megszerezhető.

Karcag, 1930 február 17.

Az ajánlattevők a végleges döntés megtörténtéig 
kötelezettségben maradnak.

Ajánlatokat kizárólag csakis az összes bérleményekre 
lehet megtenni. A bérlet hat esztendőre terjed.

Azok az ajánlattevők, akik Karcag város Közművei­
vel összeköttetésben még nem állottak, illetőleg előtte 
ismeretlenek, tartoznak képességüket és megbízható­
ságukat azon kereskedelmi és iparkamara bizony­
latával igazolni, amelyhez vállalatuk telepe szerint 
tartoznak.

Az ajánlatnyertes bánatpénzét biztosítékul az értesí­
téstől számított 8 nap alatt tartozik a Kultúrpalota 
és strandfürdő vendéglőinek, illetve éttermének, cukrász­
dájának megajánlott bérösszegei %-érc kiegészíteni, 
mely összeg az összes bérlemények szerződésszerű 
berendezésének kifogástalan végrehajtása, általában a 
szerződésben vállalt kötelezettségek betartásának bizto­
sítékául Karcag város Közműveinek zálogában marad, 
a hatodik bérleti év utolsó negyedévi bérének fedezetéül 
fog szolgálni.

Karcag város Közművei fenntartja azt a jogát, hogy 
a beérkezett ajánlatok között az árakra való tekintet 
nélkül szabadon választhasson.

Egy ajánlattevő sem követelheti, hogy a bérlet egész­
ben, vagy részben neki Ítéltessék oda és a közszállitási 
szabályrendeletnek akár az eljárásra, akár az oda­
ítélésre vonatkozó határozmányai megsértéséből netán 
előállott kár, elmaradt haszon megtérítését az ajánlat­

tevő sem Karcag város Közmüveitől, sem annak köze­
geitől nem követelheti.

Ha a nyertes ajánlattevő a hozzá intézett felhívás 
vételétől számított 8 nap alatt az előírt biztosítékot 
le nem tenné és a szerződést alá nem Írná, őt vissza- 
lépcttnek tekintjük, a bérletre vonatkozó minden igényét 
elveszti, Karcag város Közműveinek jogában áll az 
általa letett bánatpénzt bírói közbenjárás nélkül vissza­
tartani, — az esetben pedig, ha a bérbeadás kedvezőt­
lenebb kisebb összeg mellett lenne eszközölhető, úgy 
az ajánlat pernyertes a különbözetet is megtéríteni 
tartozik.

Az ajánlattevő, amennyiben törvényes képességgel 
nem birna, a vállalt bérlet teljesítésére, köteles már 
ajánlatában azokat az önálló iparral rendelkező önálló 
iparosokat megnevezni, akik az ipari jogot ténylegesen 
gyakorolni fogják.

Az ajánlathoz az ipari jogosítványok csatolandók.

Figyelemmel arra a körülményre, hogy a bérbeadandó 
objektumokon Karcag város területén két italmérési 
és vendéglői jog gyakorlásáról van szó, Karcag város 
Közművei nyomatékosan kiemeli, hogy a jogszerzés az 
ajánlattevő kötelessége és feladata.

A vonatkozó szerződés a nyertes ajánlattevőre az 
aláírással azonnal, Karcag város Közmüveire pedig 
a város képviselőtestületi közgyűlésének Jogerős Jóvá­
hagyása után válik joghatályossá.
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